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FELELŐS SZERKESZTŐ 

L A K A T O S M I H Á L Y . 

A mérleg. 
Nem n k a r U D k rekriminálni senkivel 

szemben azok fölött,  mik a lefolyt  kép-
viselő választás alkalmából felszínre  kerül-
tek, csnpán a mérleg felállítására  szorít-
kozunk, azoknak az okoknak és tények-
nek a konstatálásával, melyek a válasz-
tás eredményére döntő befolyással  voltak. 

Bevallott és nyíltan hirdetett eddigi 
politikai elveinknél lógva nem tartozván 
azok közé, kik a hazaszeretet terméke-
nyítő melegét meg nem fontolt  mohósá-
gaikkal s ideálisztikus ábrándjaikkal per-
zselővé és rombolóvá teszik, bár külön-
ben a nemzeti állani teljes kiépítése ké-
pezi pártpolitikai elveink keretében a mi 
ideálunkat is — valamint eddig nem tet-
tük, ezutáu se várja tőlünk senki, hogy 
dicshimnuszokat zengjünk azon törekvé-
sek felett,  melyeket az elenyésző csekély 
számú országgyűlési minoritás végez a 
józan gondolkozású országos közvélemény 
Ítéletével szemben, amelyhez a most vá-
lasztott képviselő is tartozik s mely párt-
nak eléggé meg uem fontolt  czélja, ha-
zánk eddigi nagyarányú békés fejlődésé-
nek megakasztásával, a nemzet éB korona 
közt fennálló  harmonikus érzelem közzé 
éket verni, mert jól tudjuk, hogy vala-
hányszor nemzet és korona között félre-
értés, elhidegülés támadt, abból mind-
annyiszor károk és veszedelmek szakad-
tak a hazára és mert különben is komo-
lyan valljuk azt a hitet, melyre D e á k 
Ferencz, a nemzetbölcse tanitott, hogy i 
. csak ugy derülhet  szebb jövő  a ha-
zára, ha nemzet és  a kormány a tör-
vényes  igazság  utján egyesitik  ere-
jüket,  a helyett,  hogy e két  erő  kétes 
küzdelemben  egymást  eméssze  föl," 

Az ezekből merített fconjoly  elvi 
meggyőződésünk követésére nemzetünk 
történelmi múltja is késztet, mert har-
czolt nemzetünk a dicső Rákóczi véres 

zászlói alatt is a maga igazáért, de el-
temettetett 

Ezelőtt 56 évvel Csaba vezér leszál-
lott csillagtáborából, bele lehelé lelkét 
hon* édeinkbe s levének ezek félistenekké. 

De oh d i c s ő k o r . . . Uh szomorú-
kor . . . a hősök feltámadtak  . . és el-
temettettek . . . 

— Xc menj a mezőre, tenictó von ott. 
— Ne menj u tóra, vértől áradott. 

Ezt tanácsolta — és joggal — a 
költő az enyh-helyet kereső madárnak : 
nemzetének. 

Es mégis játszunk a tűzzel akkor 
is. midőn bőrünket már-már perzselődni 
érezzük és szeretjük élesztgetni a tüzet, 
mikor elég annak egy váratlan szélkava-
ríntás is, hogy mindent lángba borítson 
felettünk,  a midőn az oltáshoz külső se-
gítséget sem remélhetünk. 

Támogattuk és támogatjuk tehát azt 
a pártot, melynek alkotmányunk épség-
ben tartása mellett a fontolva  haladás 
jelszava van zászlójára irva és hogy ebbe 
a gárdába ezúttal harezost állítani a mi 
támogatásunk mellett sem sikerült, annak 
meg vannak a komoly okai, melyek ta-
lán jövőre nézve tanulságosak lehetnek 
azon faktorok  előtt, kik elvi meggyőző-
désüknek külsőségekben is támasztékot 
keresnek és kell, hogy keressenek. 

Első oka volt ezúttal a sikertelenség-
nek maga a szabadelvüpárt vezetősége, 
amely ngyszólva semmit se tett jelöltje 
érdekében s megelégedett azzal az egyet-
len aktussal, mely csupán a jelölés for-
maságaiban jutott kifejezésre.  Talán abba 
bizott, hogy az utolsó két választásnál 
mutatkozott 300—800 főnyi  többség ál-
landó falankszot  képez ezúttal is külső 
betörések ellen ; ez a hiedelem azonban 
óriási hiba volt, íőként azok után a moz-
galmak után, miket az ellenzék már kez-
detben kifejtett  a saját jelöltje érdekében, 
kinek pedig pártállása még akkor kétes 

volt. Az a csendes rezignáczió tehát, me-
lyet a szabadelvflpárt  talán a választás 
tisztasága érdekében is ezúttal tanusilott, 
egyik oka volt a kudareznak és tnegle-
•"tésnek. 

A másik főoka  az ellenzék jól szer-
vezettsége, jelöltjük idevalósága, papájá-
nak neve és tekintélye, valamint az a 
féktelen  terrorizmus volt. mit az ellenzéki 
párt korteseivel állandóan ilzött minden 
egyes községben. 10—15 kocsi repült 
naponkint kortesekkel megrakva a szél-
rózsa minden irányában, kik etettek, itat-
tak s képtelenuél-képtelenebb kecsegtető 
szavakkal fanatizálták  a választó polgár-
ságot, de leglőkép a czéljaik támogatá-
sára alkalmasabb és higgadtan gondol-
kozni nem tudó fiatalságot  úgyannyira, 
hogy azoknak, akik eddigi elveik mellett 
tántorílhatlanul akartak lielytállani, vagy 
el kellett rejtőzni, vagy megadni magu-
kat az erőszaknak, ha csak életüket és 
vagyouukal a veszélynek kitenni nem 
akarták. 

Erre szolgáltak nevezetesen Várdot-
falván  a gyújtogatások, hol különben ke-
vés votumrit számithatott az ellenzék ; — 
erre Csobotfalván  az ablak beverés ; erre 
más helyen a lövöldözés és verekedés, 
mind megannyi eszközei a megfélemlí-
tésnek. 

A harmadik és legfőbb  oka az ellen-
zék sikerének a Gál József  neve volt, a 
melynek égisze alatt indultak a harezba. 
Az ő tisztességes és előkelő egyénisége 
összeköttetéséinél fogva  is már eleve ma-
gában hordotta a fél  siker biztosítékait, s 
őszintén szólva vejének megválasztása 
csak névleges s a megválasztott egyént 
inkább a/, apósban kell keresnünk, kizá-
rásával minden elvi győzelemnek. 

A választó-kerület felcsiki  községei-
ből kapta meg ugyanis a megválasztott 
képviselő csaknek az összes szavazatokat, 
melyekből a választók, mint a szercdai 
részvénytakarékpénztár ig. pénztáruokával 

régibb idő öta állandó és szoros össze-
köttetésben állottak ; a siker biztosítására 
szolgált azon kivül az a körülmény is, 
hogy mint delnei birtokos, továbbá mint 
pálfalvi  származású egyén, hol igen sok-
kal vérségi összeköttetésben állott, ezen 
községek szavazóira bizton számíthatott. 
Ezek a választók sodorták magukkal Cso-
mortánt is, a mely község pedig hálára 
volt kötelezve Egyedivel szemben, miután 
képviselősége ideje alatt a hozzá fordult 
község lakóssága helyett a tanköteles 
gyermekek tandíját egy évre saját zsebé-
ből kilizette, mit most mégis háláltak az-
zal, liogy a községbe be sem akarták csu-
pán meghallgatásra is bocsátani. Végül 
magának Györgypál urnák nagy segít-
ségére volt szülőfaluja,  a tekintélyes számú 
választóval biró Taplocza, a melynek er-
kölcsi kötelessége volt támogatni az ő 
emberét. 

Mindezen jelenségek után s hozzá 
véve azt is, hogy a nagyfokú  arányú 
veszélyes fenyegetések  miatt a szabadelvű-
párti választókból igen sokan otthon ma-
radtak, s a féktelenkedés  miatt a válasz-
tás színhelyén is többen átállottak, az el-
lenzék győzelme senkit sem lephetett meg 
s igy azzal a sulylyal is tisztában lehet-
tünk, mely a mérleget az ellenzék javára 
billentette meg. 

Arra a fokozatos  fejlődénre,  melyen 
a megválasztott képviselő jelöltetési idejé-
től kezdve keresztül ment, mikor még 
Bánffy-féle  programot vallott, nem aka-
runk kiterjeszkedni, -uei t azt különféle  és 
nem igen hízelgő váriácziókban a leg-
több fővárosi  lap méltóképpen kommen-
tálta már a választók épülésére, arra a 
közel jövő, hisszük, hogy amúgy is meg-
adja a választ; de ennek a választásnak 
története annyi tanulságot rejt magában, 
liogy azokat a szabadelvüpárt jövőre ta-
lán megfogja  szívelni, ha csak az abdi-
káczió terére nem lépik; addig pedig: 
Fiat I'ax. 

A „CSIKI LAPOK" fÁRCZÁJ/T 
Â aífk  és a aagy«x i ţ u , 

Bocsássanak meg kedves hölgy-olvasók, ha 
itt a rovat alatt a köanyii muzBa helyett, a ha-
zafi  fog  Kegyetekhez ssólani ; de a szemük előtt 
lefolyt  választási küzdelem és 1848. márczius 
idusának közeledő évfordulója  gondolataimat ön* 
kéntelenül az általáaos érdekű ügyekre terelik. 

Édes haiánkban mindenütt felismerték  an-
nak szükségét, hogy a magyar gasdasági élet-
nek fejlesztése,  a magyar nemzeti állam kiépí-
tésének éppen oly nélkülözhetetlen feltétele,  mint 
a magyar faj  fölényének  bistositása; de visxout 
teljes gazdasági függetlenség  csak akkor érhető 
el, ba önálló és versenyképes ipsrt teremtünk s 
termékeinkért kapott kevéa pénsecskénket, mintha 
csak éppen kölcsön vettük volna, busás kamatok-
kal nem adjuk viasia as osztráknak csak asért, 
hogy s tőliink kivitt anyagot feldolgozva  vissza-
kapjuk. A magyar ipar megteremtése képezi tehát 
egyik legsürgősebb feladatunkat. 

Ai pedig csupán állami uton létre nem 
jöbot, — ast a társadalomnak kell megterem-
tenie, b bocsássanak meg, de én a magyar 
nőkre esen a téren a legnagyobb mértékben 
számítok. — Elmondom, hogy miért és miként. 

A nőemaociipáoziót olyan értelemben. — 
mint ast némely külföldi  államban, legtöbbször 
Pranosiaorsságban, es Iránynak bajnokai vagyis 
inkább bajnoknői haasnálják, utópiának és téve-
désnek tartom. 

A teljes polgári és politikai jogok élveiete, 
•z öaases társadalmi állások és életpályák meg-
nyitása akó sorban magukra a Bőkre aésve volna 
veszélyes. Meggyóiódésem okolnak Ismertetése 
^---e vesetne, a ezért csak azt akarom meg-

zni, hogy basánkban est as irányt legfeljebb 
pár ide asakadt frsnesia  aggleány képviseli, 

» mi hirea ssép nóiak kösül legfelebb  azok, 
kot sikerült tetszetős tanaikkal ideig-órátg meg-

levessteniök. 

De ha nem is látnám szívesen, hogy a 
magyar nő a családi tűzhelyt, a családi szen-
télyt oda hagyva, melynek ók, mint a római kor-
ban a Vesta szüsek a családi Bzeretet szimbólu-
mának, a Vesta tűznek papnői, ápolói, megterem-
tői ; a politika sokszor piszkos, sárral, szeméttel 
teljes mezejére tévedjenek ; viszont nem szük-
séges, sőt nem is volua czélszerü őket a köz-
érdekű ügyektől elvouui; azt a szeretetet, mely 
őket — valljuk meg ósziutéa — az o. n. erős 
nem fölé  emeli, a melynek tisztaságát, erejét 
gyakraa megbámuljuk, de nem értjük ; de mely-
nek éltető melegét, aranyos sománosát anoál in-
kább élveisük ; ezt a szeretetet, az erényeknek 
a jó cselekedetnek kiapatbatatlan kulforrását  ér-
vényre kell juttatni; s arra as útra vezérelni, a 
hol a maga sierénységébe elzárkózva is megleli 
módját, hogy a nagy társaságaak, a hasának is 
asolgálalokat tehessen. 

Est pedig társadalmi uton kell és lehet 
legsikeresebben elérni. 

Társadalmi uton befolyást  nyerhetnek a 
nők még a szoros politikai természetű tényekre 
is. A feleség  férje,  a leány atyja utjáu. 

Társadalmi uton lehet megvalósítani a ma-
gyar politika egyik legnehezebb s tisitán állami 
uton alig megvalósítható feladatát,  a gasdasági 
függetlenség  első követelményét: a magyar 
ipart. Ebben a munkában a két tényesó ötlik 
szemünkbe, a kereskedői osztály és a társadalom. 

Sokat vitatkosuak azon, melyikre hárul a 
feladat?  Némelyik szerint a kereskedő nem te-
het semmit; mások a társadalmat mentik fel  e 
kötelesség alól; a harmadik kösvetitó eszközö-
ket keres: magyar iparpártolásra alakult rész-
vénytársaságokat. 

As élet már ráosáfolt,  mint azt annyiszor 
megtette, a siürke elméletekre, s hasarészünk 
egyik nagyobb városa példát nyújtott arrs, hogy 
b társadalom* egymaga kényszerítheti a keres-
kedőket arra, hogy a magyar ipar pártolói 
legyenek. 

És éppen e városban a magyar nők jártak 
elől. b huzaBzeretetökkel még a kijátszások ellen 
ie fel  vértezték magukat. 

Vagy nem volt-e elragadó jelenet, mikor a 
társaságnak egy fiatal  hölgy tagja, a többi ta-
gok bámulatára és a háziasszony restelkedése 
kiizben konstatálta a teához előkészített ezukor-
ról, hogy ez osztrák gyártmány B indítványozta, 
liogy no fogyaBZBzanak  el egy koczkát se. 

Persze a háziasszony ott hagyta állandó 
bevásárlási bolyét, mert a kereskedő hazai 
gyártmány czége alatt idegent Bdott. 

Meg vsgyok győződve, hogy kereBkedóiuk 
általábaa sokkal jobb hazafiak,  bogy teljes buz-
galmukkal ne igyekeznének ők maciik is a köz-
jót, lia mindjárt érdekük kisebb részben való 
feláldozásával  is, előmozdítani; de a mig egy-
felől  igyekezetük a társadalom közreműködése 
nélkül meddő maradaa, máBfelól  ugy hiszem, 
nem túlozok, ha azt mondom, hogy e nemes 
feladat  megoldása főként  b társadalom éa külö-
nösen a nők akaratától függ. 

A magyar nő hazaszeretetéről a történelem-
ből fényes  példákat idézhetnék. 

Zrínyi Iloua anyja volt annak a fél  isten-
nek, ki a magyar nemzetet az örök enyészettől 
lángoló hazaszeretetével megmentette, s feleBége 
a kurucz-korBzak egyik nagy hősének ; az egri 
nők mindenike egy orleáusi szűz ; Lóránlffy 
Zsussánna, de hiBiea ne sértsük meg emléküket 
méltatlan hálával 1 

Átalakult viszonyaiul más természetű fel-
adatokat rónak vállainkra ; világosabban szólva, 
más eszközökkel liarczoluuk nemzetünk fennma-
radásáért, kard helyett pöröly, hsrezi ének 
helyett a tudomány kell, hogy a fegyverünket 
képeize. 

Irigy ssomssédaínk szívesen elnyelnének, 
s ha a politikai óvatosság és erőnk gátat vet 
kapzsi vágyaiknak, arra törekednek, hogy as 
exiBteaosia feltételeit  vonják el, mint a férgek 
nem s fatörssét,  hanem annak gyökereit törek-

szenek megőrölni, hogy az életadó nedvek útját 
vágják el. 

Az osztrákok dühe a magyar társadalmi 
felbuzdulás  láttán, világos bizonyítéka annak, hogy 
a magyaripar megteremtése őket legdaaabb jö-
vedelmi forrásuktól  vonja el, a hogy ha sikert 
érünk, megszününk gazdasági tekintetben pro-
vincziájuk, adófizető  államuk leuni. 

Ezért oly fontos  a magyaripar pártoláaa, a 
ezért nem tartom kisebbnek azoa magyar nó 
érdemét, ki családi körében bár, 6zerényen el-
rejtve buzgó apostolául szegődik a bonszeretet-
uek, b nemcsak a növelés terén áldoz e nemes 
indulatának, hanem ott, hol nőiességének meg-
óvásával azt teheti, egyéb tényekben ÍB buzgó 
honleánynak bizonyul. ~ 

Ki tagadná, hogy a női hivatással teljesea 
ősszhangzó a közjónak ilyea eszközökkel való 
előmozdítása ? Teljeseu elvonulva a közszerep-
léstől, anélkül, hogy magát a családi kötelessé-
gektől legkisebb mértékben ia elvonni kénytelen 
volua, auélkül. hogy a köztéren való szereplés 
bátráuyaiuak magát kitenné, közremüködhetik 
hazája nagygyá tételének munkájában, Bőt hiva-
tásánál B a családban elfoglalt  szerepénél fogva 
elsőBorbau ö van arra hivatva. 

Kedves nőolvasók, ne dobják unottan 
félre  e lapot czikkem elolvasása után ; néssék 
szándékomat és buzgalmamat, melylyel öaökben 
a magyar ipar iránt az érdeklődést felkelteni 
akartam, B dijjazzák azzal fáradtságomat,  bogy 
kérjeaek kereskedőiktől miudig honi ipart s 
buzdítsák őket is annak pártolására. 

Ne lankaszeza a nagy feladat  tudata; kis 
erők egyesülve, véghetetlen nagy dolgokat ké-
pesek keresstül vinni; as igosi lelkesedés, a 
szeretet csodákat képes művelni. 

Édes hazánk Borsáról van bsó, a köijó 
előmozdításáról, s ha tettük rövid idón eredményt 
nem is hoc, azok gyümölcsét utódaink fogják 
élvezni,*s haló poraikban is áldani: a magyar 
ipar hősnőit. 
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DelegáMlÓ. Február bó 22-én * magyar 
delegáosió nyílt Oléal Urlott, mely a hadügyi 
köllségvetéaael foglalkozott.  Olée elején Ugroa 
Gábor megokolta indítványát, mely ueriot a de-
legáciió iratait ne a közös udvari levéltárban, 
hanem a magyar képviaelőbái irattárában helyei-
•ék el. A badBgyi költségvetést Münnich  Aurél 
előadó ismertette. Papp Qéia kritikai beaaédet 
mondott és kijelentette, hogy as elért vívmá-
nyokban megnyugsiik. Wilczek  Frigyes a pót 
tartalék koalingeotálását és a két évi siolgálati 
idót sürgette. Széchényi  Imre gróf  elfogadja  a 
költségvetést. Okolicsányi  Láailó ast konsta-
tálja, hogy megdöbbentően kevés eredményt ér-
iünk el s elért a költségvetést nem fogadja  el. 
A febr.  23 diki Ölésben folytatták  a hadügyi 
költségvetés tárgyalását. Bolgár  Fereacs meg 
van gyóiódve, hogy a ssabadelvüpárt programmja 
teljesen alkalmas arra. hogy a kösös hadsereg 
stabilitását biztositaa. A költségvetési a résile-
tes tárgyalás alapjául elfogadja.  Lászkiry  Gyula 
ast fejtegeti,  hogy a monarkiábau a magyar nem-
let as. melyre a birodalmi politika alapítható. A 
költségvetést nem siavassa meg. Esterházy 
János gróf  szeriut a jelenlegi állapot még nem 
kielégítő, mert még nagyon sok javítani való 
van, de asért a költségvetést általánosságban el-
fogadja.  Apponyi Albert gróf  mondott aiutáu 
nagy besaédet, melynek elején kijelentette, hogy 
as ágyú kérdés megoldásában megnyugszik, de 
annál erósebb kritikát gyakorolt a kilátásba he-
Ivesett katonai reformok  fölött,  melyeket egyál 
falában  nem tart kielégítőknek. Tisza  lstváa 
Apponyival siemben állította, hogy a kormáuy 
híven megvalósítja a katonai program pootosa* 
tait, do a társadalomra is uagyhivatás vár. biz-
tatnia kell ai ifjúságot,  hogy foglaljon  tért a 
hadseregben. Ugrón  Gábor mondott eiután tüzes 
beszédei, melynek végéu kijelentette, hogy ő és 
hivei ősi jogainkért és szebb jövónkért nemcsak 
tovább harcsolnak. hanem ha kell: meg is bal-
nak. Még Zichy  János gróf  és Keglevich  Ist-
ván gróf  beszéllek, mire elnök az illést bere-
kesztette. — A február  hó 24-én tartott ülésben 
befejezték  a hadügyi költségvetés általános vi-
táját, mire Jekelfalussy  Sándor a hadügy-
miniszter nevébeu köszönetet mondott a bizott-
ság tárgyilagosságáért és előzékenységéért s an-
nak a reményének adott kifejezést,  hogy az el-
lenzék megfogja  szüntetni a hadügyi kormány el-
leni harcsot. A katoaai oktatás reformjára  vonat-
koaólag kijelentelte, hogy as a czél, hogy a no 
vendékek mindenike megtanulja ugy a német, 
mint a magyar ayelvet Erre a többség a költ 
ségvetést általánosságbaa megszavazta s hozzá 
fogolt  a részletes tárgyaláshoz. A február  26-diki 
Ölés elején elfogadták  l'gron Gábornak a dele-
gáczió iratainak elhelyezésére vonatkozó indít-
ványát. Asután folytatták  és befejezték  a had' 
ügyi költségvetés részletes tárgyalását is. Febr. 
20-án ai ülés elején Ugrón Gábor határozati 
javaslata került tárgyalás alá a miután ezt Je-
kelfalussy  Lajos altábornagy mellőzni kérte, t 
miatt, hogy tulajdonképpeni esrednyelv a legény 
ségre nézve nincs és as ezreduyelv kifejezés,  csak 
a tisztekre vonatkozik, Apponyi Albert a követ 
kesö határozati javaslat elfogadását  ajánlja: „A 
magyarorsiági esredekben az ezrednyelv meg-
állapításánál ugy a legénységnek oktatási és ki-
képzési nyelve szempontjából való osztályozásánál 
első sorban a magyar állam nyelv tudása veendő 
figyelembe  és csak aioknál, akik est nem bír-
ják, ai nsm magyar anyanyelv.* Apponyi indít-
ványát beható vitatkoiás után elfogadták.  Kzután 
a tengerésieti albizottság jeleotéiét vették tár-
gyalás alá Teleki  Sáudor gróf  előadása mellett. 
Dániel  Ernő báró Magyarország igazságos ró 
sseeedéaét sürgette a haditengerészeti szállítások 
ban, Kabinyi  Géza meg annak a reményének 
adolt kifejezést,  hogy a kormány a szabadelvű, 
párt programját szóról szóra fogja  teljesíteni, ille-
tőleg végrehajtani. A tengerészet parancsnoka 
nevében Sényi  sorhajóhadnagy kijelentette, 
bogy arra fognak  törekedni, hogy amennyivel 
Magyarország hoziájárul a haditengerészet ki-
adásaihoz, ai ai összeg Magyarországnak meg-
rendelések alakjában mind viasiatépiljőn. Erre a 
delegáozió ugy általánosságban mint részleteiben 
elfogadta  a haditengerésiet költségvetését. Ölés 
végén vita nélkül elfogadták  a zárszámadási al-
bizottság valamint a négyes albizottság jelen-
télét is. A febr.  27-diki ülésekkel a delegáczió 
véget ért. A délelőtti üléseken hitelesítették és 
végleg megszavazták a határosatokat és egyez 
tetés végett átküldték az ositrák delegácziónak. 
Eiael a délelőtti ülés véget ért. — Délután egy 
órakor ismét ülést tartottak, melyen az előadó 
bemutatta ai osztrák delegáoiió átiratát arról, 
hogy ai osztrák országos bizottság ma tartott 
ülésében a két orsságos biiottság határozatait 
teljesen megegyezőnek találta. — Bemutatta as 
egyeztető hetes nlbiiottság jelentését is, mely 
síintén ast konstatálja, hogy a két országos bi-
zottság határozatai teljesen egyformák.  E jelen 
lések értelmében elnök a két országos bizottság 
határosaiéit teljesen megegyezőknek jelentette 
ki. mire következett as ösases határosatok vég 
sserkeselben való megssavaiása. Ennek meg-
történte atán elnök kijelentette, hogy ezek 
határozatok legfelsőbb  jóváhagyás ozéljából ő 
Felségéhei fel  fognak  terjesztetni. Burián  István 
báró kösös pénsügyminisater s király nevében 
kösiönetet mondott a delegácziónak áldozat-
kószségéért, mire elnök kijelentette, hogy Ó 
Felaége elismerése bodolatteljeseo tudomásul 
vétetik éa jegysiköayvbe foglaltatik.  — Erre 
Firotik  Gyula munkácsi püspök as elnökök-
nek éa a delegáoiió fuokcilóoáriusainik  mondott 
köuőnetet a delegáczió nevében. Asután Szapáry 

Gyula gróf,  a delegáciló elnöke Urtotta meg 
sáró bestédét, melybeu először köuönetet mon-
dott aiokért a meleg Havakért, melyeket Firoiák 
Gyula ai egéil delegáoiió nevében tolmácsolt, 
asután megemlékeiett a katonai nevelés terén 
alkotott reformokról,  a melyeknek eredménye 
moBt már attól ffigg,  hogy a magyar szülök és 

magyar ifjak  mennyiben fognak  élői azokkal 
kedvesményekkol, melyeket ai idei delegáciió 

szerzett nekik. Végül éltetto ai alkotmányos és 
igaiaágsieretó királyt, mire as ősszel jelenlevők 
éljensésbe törtek ki. Még hitelesítették ai ülés 
jegyióköuy vét s erre elnök ai országos biiottság 
jeleu ülésiiakát befejezettnek  jelentette ki. 

= A székely vasutak ügye. A közös 
ügyek tárgyalására kiküldött országos bizottság 
befejeite  munkáját és a héten honáfoghat  a 
magyar országgyűlés a dologhoz, ha dolgozni 
akar. Munka volna elég, tengernyi, hisz ötnegyed 
éve semmi mást nem csinált a képviselőház, 
esak megakadályozta az ujonezok megszavazását. 
A sok muaka között, mely a képviselőkre vár, 
első helyet foglal  el a beruházási törvényjavas-
lat, melyre már oly régóta vár ai ország. Az 
első beruháiási törvényjavaslatot még Széli Kál 
máa miaiuterelnökségóaek idején terjesztette be 
Lukáos László pénzügyminiszter as 1902. év 
vége felé.  Ai a javaslat 200 millió koronát szám 

berubálásokra és már készültek a vállalatok, 
hogy foglalkoiást  adjanak a magyar munkások-
nak. A törvény azonbaa máig sem jött létre és 
mivel azóta más kormányunk is vau, a Tisza-
kabinet visszavonta a régi javaslatot, hogy ujat 
készíttessen az uj miniszterek fölfogása  szerint 
és a változott viszonyokhoz mérten. Ez az uj 
javaslat elkészült és már legközelebb a törvény-
hozás elé kerül, a hol, ha a szükség ugy hozná 
magával, mint értesülünk, a katonai javaslat tár-
gyalásáaak megszakításával, fogja  a képviselőket 
foglalkoztatni.  Ai uj törvényjavaslatban sok-
törlés, a mit a siereucsétleu belső viszooyokkal 
és a kelet ázsiai háború következtében beállott 
változással a nemzetközi pénipiacz helyzetében 
okoluak meg. — A Duna-Tisza osatorna építését 
nem tervezi es a javaslat, de meglehet, liogy 
erről később külön törvény fog  intézkedni, mint-
hogy a csatornaépítés Hieronymi Károly keres-
kedelmi miuiszter programjában az első helyet 
foglalja  ol. Bőveu gondoskodik azoabau a tör-
vényjavaslat a közutak és a vasutak építéséről 
és eszel kapcsolatosan a fahidaknak  vasliidakkal 
való kicseréléséről és két nsgy dunai híd épitó-
aéról. Kiépitik nevezetesen a székely vasutak 
egész hálózatát, a mi egyértelmű egy egész or-
szágrészével, melynek töméntelen természeti kin 
csei eddig közlekedés hiányában teljesen kihasz-
nálatlanul hevertek. 8ok kiváló munkaerő, mely 
eddig foglalkozás,  kereset hiányában kéuyteleu 
volt a vándorbothoi nyului és a szomszéd Romá-
niában kereset utáu némi, ezutáu otthon marad-
hat, mert ott li meg tud majd élni. Nagy köi-
gaidasági, de egyúttal fontos  nemieti liaszou 
háramlik ebből az országra, mert a tősgyökeres 
magyar székelység megmaradhat a maga hegyei 
között és eróBíti a magyarságot az oláhság ter 
jedése ellen. 

Hogy irnak a füvároti  lapok a szeredal képvi 
•előválasztásról. 

rlvüpárttal szemben, melynél a szervezésnek még 
csak árnyéka sem volt meg, agy bogy meg el-
nök is csak névleg létezett, állott az ellenzék 
erős szervezetével. Ebhez járult, hogy sz ellen-
zéki választók fanatizálva  és különösen a nem 
szavazó alsóbb rétegek minden módon annyira 
fel  voltak izgatva, bogy a nagyobb rendzava-
rások, sót életveszélyes kihágások napirenden 
voltak. Többek között az egyik községben két-

belöttek a jegyző ablakán ; egy másik 
község | határában egy bíróra támadtak rá és 
ez csak revolverének köszönhette menekülését. 
Csíkszereda városában egy tanár Iskására lőttek 
be, mig egy szabadelvüpárti úriemberre, mikor 
este 7 éra tájban a városba hazajött, az uton 
lőttek rá s a golyó a teje fölött  röpült el. Egy 
községben magában 24 óra alatt négy gyu|to-
gatás történt a választást megelőzőleg. Daczára 
annak, hogy igy a kerület 17 községe majd-
nem két héten át valoságos forrongásban  volt, 
csak két nappal a választás előtt tudott a ható-
ság az exezedálók közül három egyént letartóz-
tatni. Ezen körülmények folytán  a szabadelvű 
valasztók annyira terrorizálva voltak, bogy nem 
is mertek a választás napján a városba bejönni. 
Különben a megválasztott képviselő pártállásá-
val sem voltak a választók tisztában, annál 
kevésbé, mert előbb Bánffy-,  ntóbb Kossuth-, 
végül Ugroupártinak vallotta magát. 

Ugyancssk „Az Újság" irja a követke-
zőket is : 

(Éu édes véreim 1) röl, a jé és derék Szé-
kelyekről irt ma vezető-czikkelyt Bartlia Mik-
lós. Abból az alkalmatosságból, hogy Csíkszere-
dán nem választották meg Egyedi Arthuit, a 
ki nem közülök való, bunem megválasztották 
Oyörgypál Domokost, a kiCsikországban szüle-
tett, ott is nőtt fel,  ott is rakott fészket. 

És elmélkedik is Bartba Miklós az (éa 
édes véreim)-ről. Hogyan lehető az hogy az 
bizodalmuk Neumann Ármin, Weisz Bertbold, 
Heltai ferencz,  Egyedi Arthur, Légrády Károly 
felé  fordul  ? Nem a második, harmadik válasz-
táson. Annak még lebet magyarázata. De az 
első választásra kíváncsi. 

8 most gondolt valamit a derék férfiú,  de 
vissza borzad a leírásától. A kis szende. N>*m 
irja le a borzasztó szót. Mert: „a szegény, 
kizsarolt, elámított, megcsalt székej népről 
beszéljünk tisztelettel !* . . . 

Igen bizony. Beszélyen tisztelettel a szé-
kely népről Bartba Miklós I 

111 pedig kérdjük ugyancsak tisztelettel 
Ki lette szegényuyé a székelyt? Ki zsarolta? 
Ki ámította ? Ki csalta meg ? 

A ki e kérdésekre felel,  megadta azt a 
választ is, a melyre Bariba Uiklós állítólag 
olyan szörnyen kíváncsi. Hát Egyedi Artnrt 
nem választották meg a székelyek, mert köztük 
nincaenek Egyediek, mert ö nem Csikországban 
születeti, nem ott nőtt fel,  nem ott rakott fész-
ket, nem választják meg, mert nem ösmerik. 

Hát Bartba Uiklós miért lett zentai követ. 
A Székelyföldön  vannak Bartbák, ö ott szüle 
tett, ott nőtt fel,  ott rakott fészket. 

De nem választják meg. Uert — ösmerik. 

megoldandó föladatául.  - A « ^ « ' J 
„ép lábraállitáaa egy ™JmentésSt és 
nemzeti akcziónak, mely Erdély J W J J J * ' * 
megunását békés fegyverekkel  eszközölje a 
magfar  állam számára. Az erdélyi magyarság 
intellektuális ereje, vezető eleme azonban a 
T I okban helyezkedik el. E városok e rő sbe , 
fejlesztése  a nemzeti kolturs és kö^.zdaságt 
politika minden fegyverével  épp oly halasztha-
tatlan és türgős feladatát  kell bogy tep« « 
mentő mozgalomnak, mint a foldmivelő  nép ér-
dekeinek fölkarolása.  Erdély jövendő ereje^ 
nagysága az ipar meghonosításában, fejleszté-
sében és nemzetivé tételében vsn. 

Egy ország sem mutat 151 annyi hasonla-
tosságot a nagyiparos Csehországgal, mint ez 
országrész. A nagyipar minden föltételével  bír, 
van itt szén, vas, egyéb ásványok, fa  és más 
nyersanyagok, kihasználatlan álló természeti 
erők s smi a legfontosabb,  egy intenzív ipart 
életnek Bzázados múltja, hagyományai és faji 
képességei ugy a Székelyföldön,  mint a szászok 
lakta vidékeken. A tervszerűtlen és nemzetel-
lenes közgazdasági politika az egykor birea er-
délyi ipart a tönk szélére jnttalts, s az njabb 
alkotmányos időszak sem kedvezett a termelés 
ez ágának, kivált a külső kereskedelem szem-
pontjából. 

Nincs sürgősebb fölsdata  a nemzeti poli-
tikának, mint itt. hol az iparfejlődés  minden 
lehetősége megvan, azt előre segíteni és pedig 
a városok megerősítésével. A legújabb nép-
számlási adatok szerint kétségkívül erős és 
nem veszélyeztetett magyarsága város Erdély 
ben a huszonhat város közül tizenegy van és 
pedig: Kolozsvár, Uarosvásárhely, Székely-
udvarhely, Deés, Szamosnjvár, Torda, Nagy-
enyed, Csíkszereda, Kézdivásárhely, Sepsi-
szentgyörgy, Erzsébetváros. Ezek közül Ko-
lozsvárt és Nagyenyeden számot tevő olábság 
van, de előrenyomulásuk nem veszedelmei, in-
kább a vidék természetes befolyására  vezet-
hető viasza e jelenség. 

Érdekesebb és nemzetpolitikai szempont-
ból nagyfontosságú  jelenség az, amit a szász 
városokban észlelhetünk. Eredetileg és ma is 
tipikus szász városokban, Brassóban, hol 14,111 
szász mellett 11,248 oláh van, Beszlerczén, hol 
58ö7 szász mellett 3763 oláh van, Uedgyeseu, 
hol 3833 szász mellett 9309 oláh vau, Seges-
várt, hol 5462 szász mellett 2800 oláb van. 
Nagyszebeuben, bol 16,141 szász mellett 7106 
oláh van, világosan konstatálható sz oláhság 
előnyomulása és pedig a szász elem róvására, 
mert inindanuyiában, e felsorolt  városoknak a 
magyarság erősödött éa például Brassóban, 
14,115 számmal relatív többségben van. Meg-
döbbentőbb e kép, ha megemlítjük még azt, bogy 
Szászvároson 1321 szász és 3619 oláh van, 
tehát e várost már bevették az oláhok, épp 
ugy elveszettnek tekinthető Szászsebes, hol 
2263 szász mellett 4857 oláb van. 

Azon olvasóink kedvéért, kiknek nincs 
módjában az összes fővárosi  lapokat olvadni, 
egy kis csokrocskát állítunk össze azokból a 
közleményekből a melyek a közelebbről váró 
snnkban történt képviselőválasztás alkalmából 
a fővárosi  nagyobb lapokbau megjelentek. 

Nem csak érdekesek, de nagyon tanulsá-
gosok is ezek a közlemények, azért ajánljuk 
azokat olvasóink figyelmébe. 

A „Pesti Hírlap* : 
Képviselőválasztás a csíkszeredai 

kerületben. Hétlőn volt a képviselőválasztás 
a csíkszeredai kerületben, melynek mandátuma 
a kormánypárti Uolnár József  elhunytával ü:e-
srdeit meg. Két jelölt állott egymással szemben, 
a lilggetlen BánSy-párti Oyörgypál Domoko> és 
a kormánypárti Egyedi Arthur. 

A választás eredméuyét délután 6 órakor 
hirdették ki. Eszerint 

Dr. Oyörgypál Domokos 770 
Egyedi Arthur 309 

sz&vaialot kapott s igy dr. Oyörgypál Domo-
kost 461 szavazattöbbséggel megválasztott kép-
viselőnek jelentették ki. A rendet nem zavar-
ták meg. 

A választás befejezése  után a megválasz-
tott képviselő tiszteletére bankettel rendeztek, 
melyen a megválasztott képviselő kijelentette, 
hagy a Bánffy-párt  bive s nyomban megalakult 
a Bánfly  párt, elnökéül ott megválasztván Nagy 
Sándort, a mai választási elnököt. Bánffyl  távi-
ratilag üdvözölték. 

A .Magyarország* : 
A osikazeredai fényes  győzelem. 

Már tegnap közöltük, bogy Csíkszeredán teg-
nap tényes győzelmet aratott a küzdő ellenzék. 
Jelöltjét, a Szederkényi Nándor elnöklete alatt 
álló függetlenségi  párthoz tartozó Oyörgypál 
Doqokost 770 szavazattal a kormánypárti Egyedi 
Arthur 309 siavazatával szemben nagy lelke-
sedéssel képviselőnek választották meg. 

„Az Újság" 
A osikazeredai választás. Csikszere 

dáról jelentik a Bad. Tud. nak a tegnap lefolyt 
választási küzdelem előzményeiről. A ;szabad 

A „Budapesti Napló" : 
Oyörgypál Domokos Ez az érdekes szé-

kelynevü férfiú  nemcsak legújabb, de egyik 
legérdekesebb tagja a képviselőháznak. És pé-
pig nemcsak a nevéért, a mely három kereszt-
névből áll, hanem azért is mert haszonnégy órás 
honatya létére már két párt reklamálja magának. 
Az egész választás alatt a Szederkényi-csoport 
hívéül szerepelt az újsághírekben, megválasztása 
után azonban a Bánffy-párt  lapja azt jelentette 
róla, hogy közéjük tartozik. Ezzel szemben 
most a Szederkényiék újságja az uj képviselő 
fökorteseinek  nyilatkozatait közli, a melyek 
Bzerint Oyörgypál Domokos Ugronistának val-
lotta magát. Másfelől  egészen bizonyos, hogy 
Oyörgypál Domokos megválasztását báró Bánffy 
Dezsőnek bejelentelte. Hogy most már melyik 
félnek  van igaza, szt nem lehet egészen bizo-
nyossá tudni. Nem lehetetlen, bogy mindkettő-
nek. A választások történetében éppen nem 
volna példátlan dolog, hogy az Ugronista jelölt-
ből Bánflysta  képviselő lelt. Ha csakugyan igy 
van, akkor az uj pártnak már két képviselő 
tagja van : Óváry Ferencz és Oyörgypál Do-
mokos. Számra nézve tehát máris tnl szárnyalta 
a nála régebbi demokrata pártot, a melyet 
Vázsonyi Vilmos egyedül képvisel a Házban. 

A „Pesti Napló": 
Milyen pár t i Oyörgypál Domokos ? 

Oyörgypál Domokos, a sokat emlegetett csík-
szeredai képviselő, az Ugron-csoport lapjához 
intézett táviratában kijelentette, hogy a válasz-
tás ntán tartott lakomán nem mondta magát 
Bánffy-pártinak.  De hogy nem Bánffy-párti,  azt 
nem mondja. És igy Uagyarország még mindig 
kínosan töprenghet azon a kérdésen, hogy 
milyen párti is hát Györgypál Domokos? 

Erdély ipari érdekei. 
— Sebes Dénes oraa. képviselőtől. — 
Az erdélyi magyarság zömét a székelység 

teszi. E néplaj alkotja Románia és az erdély-
részi románság között sz erős válussfalat,  mert 
egységesen nsgyobb területen, csupán a Szé-
kelyföldön  él a magyarság. A székelység zöme 
földmiveléaből  él, megokolt tehát az az irány 
a kormányzati politika részéről, mely a székely 
földmivelő  nép főlsegitéaét  tűzte legsürgősebben 

A fajok  e zajtalan, de szívós kitartással 
folyó  küzdelmében, a magyar nemzeti politika 
szempontjából a föladat  az kell hogy legyen 
hogy erőteljes ipari és kereskedelmi politikával 
erősítse a polgári társadalmat gazdaságilag ott 
a hol a nemzeti és hazafias,  mint a kifogásta-
lan magyar városokban, másrészt a szászok és 
oláhok küzdelmeiben föltétlenül  a szász elem 
gazdasági megerősítésén dolgozzék. Több ízben 
ráutaltam arra a jelenségre, bogy a szász nem-
zetiségi kérdés teljesen féireismertetett  és hi-
básan kezeltetett a magyar parlamentben. 

A szász nép zömének gondolkodásától 
teljesen távol álló törekvésekért, melyeket fel-
tűnés! vágyból, önérdekből egyes szász nemze-
tiségű népvezérek támasztottak, kétségkívül a 
magyar állameszme kárára, a szász nép tétetett 
felelőssé.  E népelem közgazdaságilag legérté-
kesebb eleme Erdélynek. Nagyműveltségű, jó-
zan, takarékos, ipari hajlamokkal bir és létező 
ipari szervezetekkel van ellátva. Az oláhság 
intellektuális és faji  talajdonságok tekintetében 
távolról sem állja ki velük a versenyt. 

Az erőteljes ipari akczió, mely e népelem 
gazdasági megerősítését sem mellőzi, nem válik 
a magyar állam kárára, ellenkezőleg, az elnye-
léssel fenyegető  román tenger árja elé erős gá-
takat nevel. Az erdélyi 26 város közül 16-ban 
a magyarság van mindenesetre relatív többség-
ben. Szászrégenben például az abszolat több-
ség csak azon múlik, hogy a területileg egybe-
függő  Magyarrégen nem egyesittetik közigazga-
tásilag vele. — Csnpán 4 városban és pedig: 
Besztercze, Medgyes, Segesvár és Nagyszeben-
ben van a szász elem legalább relatív többség-
ben. Ellenben Abrndbányán, Vízaknán, Hátsze-
gen, Szászvároson, Vajdsbonyadon, Szászsebe-
sen sz oláhság számbelileg első helyen áll. 

Világos a kép tehát egy öntndatos kor-
máuyakezió előtt. Ha sikerül az erdélyi váro-
sokat gazdaságilag megerősíteni, a nemzeti 
politika számára megnyerni. Erdély veszedelme 
el van báritva. Ezt pedig csak tervszerű ke-
reskedelmi is ipari akczió lesz képes végbe-
vinni, a mely első sorban a magyar és szász 
városokat fogja  megerősíteni. Az olábság, bál-
áz ujabb időben az Albina előrelátó és nsgy 
erélylyel vezetett közgazdasági akcziója az 
oláh iparosel-in szaporitásáu fáradozik  és az 
oláh iparosinasok száma igen nagy is, iparilag 
jelentéktelen népelem s egyáltalában nem bit-
azon tulajdonságokkal, melyek versenyképessé 
tennék. 

(Folyt, kőv.) 
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rajzolja. Ez az időszak ugyanis történelmünk 
leghomályosabb, tudományosan legkevésbbé tisz-
tázott korszakai közé tartozik, sőt a mit tudunk 
róla, azt is fölei?  a császár és a magyar udvari 
kamarilla érdekében és befolyásával  készült knt 
lőkböl tudjuk. Ugy hogy valóban caak éles szem 
tud a szándékos ferdítés  és leplezget és sürü 
fátyolán  áthatolni. Ét az Acsády szeme átha-
tolt. Talán az első, ki a Zápolyaiaknak igaz 
és világos jellemrajzát lesiette meg. A világos-
ság általában is legfőbb  jellemzője Acsády müvé-
nek. Es az annál nagyobb érdeme a kiváló 
szerzőnek, mert előadásába a nemzet olyan ré-
tegeit is bevonja, melyekre eddig vajmi kevés 
figyelmet  fordítottak.  Mint az első kötetben, 
ugy a most megjeleut füzetekben  is hatásosan 
domborítja ki, hogy ezt a nemzetet a benne 
kialakult néposztályok összesége tartotta lenn, 
hogy dicsőségében éppen olyan része van a 
munka bajnokainak, a földmivelő  jobbágyoknak, 
az ipar és kereskedelem úttörőinek éa felvirágoz-
tatóinak, mint a kard vitézeinek. Acsády ra-
gyogó nyelvéről, Btilusának emelkedetségéről, az 
első kötetről megjelent birálatok után felesleges 
szólani. Csak azt emiitjük még meg, hogy az 
ujabb füzetek  kiállítása szintén fényes  és hogy 
a szöveget szebbnél szebb és tanulságos illuszl 
rácziók díszítik. Egy-egy füzet  ára 60 fillér, 
kiadójuk az Atbenaeum. 

— A ki ke r t j é t szereti , szép virágo-
ka t éB k i tűnő konyhaker t i t e rményeke t 
akar, az fedezze  magszükségletéi ifauthner 
Ödön cs. és  kir.  udvari  magkereskedésében 
Budapesten.  Rottenbillei-utcza  33. A czég 
idei árjegyzékét, mely 226 oldalra terjed, kívá-
natra mindenkinek ingyen  küldi. Kzen árjegy-
zék az álalánosau ismeri, világhírű, kitűnő mag-
vakon kívül, még a különösen érdekes és meg 
lepő konyhakerti és virágnjdonságoknak egész 
sorozatát is tartalmazza. 

— Kakas Márton. Hétről-hétre a vi-
dám képek és elmés apróságoknak egész töme-
gével mnlatlatja olvasóit a K a k a s M á r t o n 
s művészeinek mingen vonása, íróinak minden 
betűje a jó ízlés szigorú czenzuráján megy ke-
resztül. A legújabb szám első oldalára L i n e k 
Lajos feslett  egy komorságbsn is mosolyra in-
dító képet a magyar delegáczió hazatéréséről. 
Ez a rajz voltaképen elmés paródiája M e i s s o-
n I e r bires képének, a mely az Oroszország an 
megvert napoleoni 9ereg hazatérését ábrázolja 
8 a ki emlékszik az eiedetire, bizonyára meg-
fogja  becsülni a paródia művészi tökéletességét. 
A másik szineskép, egy vidáui farsangi  jelenet, 
a B é r Dezső előkelő művészetének tog elis-
merést szerezni. A többi kép közül kiválik H á z 
Miklós két rajza, a mely ujabb bizonyságául 
szolgál e fiatal  művész ritka talentumának. A 
lap irodaimi része csillogó, tarka keret gyanánt 
fogja  körül a képeket s mindeu sorából elmés 
ség és jókedv sugárzik. 

— Tűzoltó egyesület Tekerőpata-
kon. Követendő példát mulatott Gyó.-Tekerő-
patak község értelmes közönsége azzal, hogy 
az elemi csapások egyik rombolóbb fajtája  ellen 
való védekezésre határozta el magát. Megala 
kitotta ngyanis febrnár  11-iki értekezletén 
Forika András elnöklete alatt az önkéntes tüz 
olló egyesületet, jegyzőjéül Vild Józsefet  válasz 
totta meg és az alapszabályokat elkészitvéu 
azokat felsőbb  jóváhagyás elé terjesztette. 

I H 4 B X O K . 
Két szál virág. 

Regény. - Irta Bálás Béla. 
(Folytatás) 

Én ugy gondolom, bogy korunk áramlata 
oly erős, bogy most már abba kerülvén Mariska, 
nem tudna soha olyan háziasszony lenni liázi-
asszonynsk, mint tanítónő tanítónőnek. 

Mondván ez Oerey István, vevé az oku-
lást, lógván a tollat, irt tovább, mintha reggel 
éta szakadatlanul irt volna. 

Hert ha irt, egész lelkével és testén-k 
minden porczikájával irt; ba tanított még a 
legkisebb mozdulata, még a legutolsó bajaszála 
is tanítását szolgálta; ba evett, egy pórusa sem 
hiányzott az evésből; ba ivott, vélted ö issza 
a világ legjobb italát, ö a világ legszomjasabb 
embere ; ha aludt, meg volt halva és piros liin, 
mint a rák. 

Ez vala röviden Cserey István 
És azért egyezett bele, hogy bár nem voll 

híve, a nőemanczipácziónak, Mariskát a tanító-
női pályára adja. Ki mit szeret, éljen annak. 
De arra nem gondolt, hogy Mariska époly ra-
jongással lelt volna feleség  és auya, mint Ágnes, 
ba az ő kartársnője, Adél kisasszony el nem 
szédítette volna fejét  a nő emanczipáczió csoda-
bogaraival. 

Mert Adél kisasszony nem való azon fáj-
tájából a tanítónőknek, a mi kis lauitónöinkuek, 
a kik a kenyérkereset, lélek pusztító Imrczáhan 
is megőrizik szivüknek szt a zománczát, me-
lyet a magyar nő a nőemauczipáczióuak csak 
talán egy nebány százados rombolásával tud 
elposztítsDi, Adél kisasszony nem ezen szerény 
és jó kis tanítónők fajtájából  való vala. hanem 
egy oagy világi német dáma, a ki a legfrivolabb 
lérfltól  csak abban különbözött, a miben isten 
kűlömbőzni a természettől rendelé. 

Öltözete olyan volt, mint a katholikus 
papoké otthon. Nadrágot, mellényt és térdig érő 
fekete  felöltőt  viselt.. Nyakán törpe keményilelt 
gallért, a melyre a mellény egészen fel  volt 
gombolva és igy a nyakkendő viselését fölösle-

gessé tette, szskált, bajuszt szintén nem viselt 
füle  mellett engedett ugysu egy rövid tineset 
férfi  díszül, itt tehát csak ennyire tudta meg-
közelíteni magát a férfival.  Ára a bajban azo-
nosíthatta magát a férfiakkal.  Rövid, ránezos 
és nyerges homlokából erősen ki kefélve,  rö-
vidre nyírott hajat viselt. Kezében mindig egy 
kis vékony fekete  páleza lön. 

A faluban  ugy billák : vőlegény. A ki rá-
nézett annak ugyanis a az a gondolata támadt, 
vájjon mért nem nősül meg ez a legény, 

Egy rossz szájú csizmadia meg is jegyez.et: 
hiszen születésekor tartolta az esküvőjét saját 
magával. 

Szóval: lölötte gunyolódának szegénynyel. 
De ő szintén, mint Cserey belemerült a 

hivatá»ába és egyébbel uem törödöjt. 
Éppen nála volt Mariska. Örvendeztek 

olt ketten, hogy már kél tagja van a faluban 
a világ meg váltó eszmének, a nőemanczipá-
cziónak, javában örvendeztek, a mikor jött a 
levélhordó és levelel hozott, amolyan nyomta-
tott levelet, a melyben a berlini tuuzeutn nö-
vény mintát kér a világ minden flórájából  egy 
nagy botanikai kiállitásrs. 

^ (Kolyt. küv.) 

l.ll|ll lllujdlHlos 
GYÖRGY JAKAB ÖRÖKÖSE, 
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Nyilatkozat. 
Tek. Gara Ákos urnák 

Helyben 

A .Csíkszereda" czimü helybeli lap folyó 
évi 10-ik számában megjeleni nyílttéri közle-
ményére kijelentem, hogy a dr. Ilsiadics Félix é-
Márton (iáborurak állal kért lovagias elégtételt 
azét t. tagadtam meg, inert önt disqiialiticáltiiak 
ismertem. 

Ez az oka annak, hogy említett közlemé-
nyét sérlöuek nem tekinthetem. 

Dr. Ujfalussi  Jenó. 
*> Kzen rovat luiu megjelelni izikkekeit seninii 

lelelnsséiret nem vállal a S z e r k e s z t ,>. 

Sz. 15941 — 904. tlkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A csíkszeredai kir. törvényszék, miut 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Dr. Hor-
váth Kálmán budapesti lakos végrehajtatniuk 
Békési Gyulsné lleáki 14ó/.a végrehajtást szen-
vedő elleui 400 kor. tőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében a csíkszeredai kir. tör 
vényszék területén lévő Csikszentmiklós község 
halárán fekvő  a csikszentmiklósi II. rész. ö l j . 
sztjkvben A. -j- 1. rsz. 11B0. a. 2 - 2 hrsz. ka-
szálóra és belsőségre 660 korona 02 lillér ezen-
nel megállapított kikiáltási árban az árverést 
elrendelte és hogy a fennebb  megjelölt ingatlan 
az 1904. évi márczius hó 26-ik napján délelőtt 
9 órakor Csikszeutmiklós küzséglm inál meg-
tartandó nyilvános árverésen a megállapított ki-
kiáltási áron alul is eladatni tog. 

Árverezni szándékozók tartoznak in-
gatlanok becsárának 10 százalékát vag> k sz-
penz-ben. vagy az 1881. I.X. t.-cz. 42. íj itnan 
jelzett árfolyammal  számított és az. 18a 1 évi 
november hó 1-én 3333. sz. a. kelt iga*>:ig-
Ogy miniszteri rendelet S §-áhau ki|eliilt óva-'ék-
képes értékpapírban a kiküldött kezéh" le 
tenni, avagy az 18SI. LX. I-cz. 170. §-a'•• ;e|. 
niében a báliatpénzuek a bíróságnál elül- ges 
elhelyezéséről kiállítóit szabályszerű elismer-
vényt átszolgáltstni. 

Kelt Csíkszeredán, 1904. évi leinti ír hó 
8 ik uspjáii. 

A Csíkszeredai kir. törvényszék, miut 
teleitkönyvi hatóság. 

Gecző Béla s k.. 
kir. Iszéki Itirii. 

Pályázati hirdetmény. 
Csíkszereda r. t. városban ^üresedés-

ben levő városi iillnlorvusi állásra Csik-
vármegye alispánjának li 171 ' 03 számit 
rendeletére ezennel pályázatot hirdetek. 
Felhívatnak mindazok, kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, hogy a szükséges k (''])<-
silÚHt igazoló okmányokkal leiszereit kér-
vényeiket hozzám folyó  évi márczius 
hó 30-ig nyújtsák he. 

A városi állatorvos fizetése  H00 kor., 
a melyen kivill a vágiitási biztosi, illetve 
huaszenile teendők végzéséért szabályren-
deletileg megállapított díjazás jár, mi körül-
belül é.venkint 500 koronára mg. 

Negjegyeztetik. hogy fennt  említett 
díjazásokért a megválasztott állatorvos 
köteles a heti én országos állatvásár al-
kalmával a vásár szakértői 1 teendőket is 
végezni, magángyakozlat azonban foly-
tatható. 

K.elt Csíkszereda, 1904 február  hó 
20 én. 
l_:i Dr. Uj falusi  Jenő 

polgármester 

| Adler L. Jakab és Testvére 
i Bankbetét i T á r s a s á g 
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Padé orgona pedállal! 

Befizeett töke: 800-000 korona. 
Betéti tár?: Pesti Magyar Kereskedelmi Bank 

Budapest. 
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Vallok leszámítolása 
Takarék-betétek <••«'»>-»• 
Értékpapírok  v,,„6«,*«„ ,„„., „r.,,,,„„,, 
Tőzsdei megbízások 1;'^!'.,,,.,, ^ t r ^ ™ 

IMII leljcsilelli , U. l-'IL\,!.I_ . MI.,-1 JI;I;I!.,:I a.liinli. 

Sorsjegyek , 
Kihúzott sorsjegyek 
Szelvények ,„„,„,„.. hcv:ilUSil. 
Külföldi  pénznemek " cbdis" 
Utalványok és hitellevelek ."^ISj 
KIli lpVpL' • i J j s - ' erttkpiipir.ikra. árfolyamhoz  viszonyítva. Mér-UIUlC.^CIV „ükeit kamat. 

ígérvények :1S„ „.,„„. 
Biztosítások  l l l

i™";' ' . ' " ' j j" 'kisorsui . isáhót eredű árfolyam-

jOszlálysorsjegyek <reartj arik 

A főtisztelendő 
lelkész urak 
szives figyelmébe! 
A nini kor ízlése után 

készült 

két M hat változata 
csuszka rendszeres 

0R60NA 
a legelfogadhatóbb  jutá-

nyos áron eladó. 

Az egyik pedállal, a másik 

pedál nélkül van készítve. 

Értekezni és megtekin-

teni lehet bármikor 
B o d a J ó z s e f , 

otgona építőnél 

C s í k s z e r e d á n . 

Eladó orgona pedál nélkül! 

Mindennemű VASESZTERGÁLYOZÁST jutányos árban készit 
Kövér György, 

gép-, bútor- és épület mülakatos CSÍKSZEREDÁN. (Főtér). 

Gyomorbajban szenvedőknek! 7 Z 
Mindazoknak, kik akár meghűlés, akár a gyomor felterhelése,  akár pedig 

hiányos, nehezen emészthető, igen meleg, vagy igen hideg ételek élvezése, vagy 
pedig rendetleu él-tinód által maguknak valamely gyomorbajt, nevezetesen : 

Gyomorhurutot, gyomorgörcsöt, gyomorcsikarást, 
nehéz emésztést, elnyálkásodást 

szereztek, egy kitiinii háziszer aján.'latik, melynek kiváló hatása már sok év 
óla ki vau próbálva. — Kz nem lilás, uiinl az 

Ullrich Rubert-féle  FÜSZERESBOR 
Ez a fűszeres  bor a legkiválóbban gyógyhatasunak talál t növé-
nyekből es a legki tűnőbb jó borbol keszittetik, erösiti és táplál ja 
az e m b e r emésztőszervezetét , e lhár í t ja az emésztési zavaroka t es 

az egészseges vé r ú j r a képzősére kiválolag hat. 
A fentnevezeii  Fűszeresből nak kellő időben való használata állal a gyo-

ninrbajok in.ir csirájukban megsemmisíttetnek. Tehát senkinek sem kell kése-
delmeskedni, hogy azt kellő illőben használj». A krónikus gyomot bajnál lellépö 
lelenségek, milyenek : a főfájás,  felböfögések,  mellégés, puffadás,  há-
nyással egybekötöt t émelygés, még ha olyan hevesek lépuek is lel, a 
bornak néhányszori élvezete után azonnal elenyésznek. 

•sTÓkHlimiláo ** annak kellemetlen következményei, mint a szorulás 
OítJMIUgUldö kolikus fájdalmak,  szívdobogás, álmatlanság, 

valamint a vértolulások a májban, lépben és a verőczér rendszerben (aranyeres 
bántalmak) a Fi iszeresbor által gyakran igen gyorsan elhárittatnak. — A 
Ittszeresbnr megszünteti a nehéz, emésztést és könnyű székelés által az alkal-
matlan anyagukat a gyomorból és belekből eltávolítja. 

A sovány és halvány kinézés, vérhiány, elerőtlenedés 
nagyrészben a rossz emésztésnek, hiányos vérképződésnek és a máj beteges 
állapotának a következményei. Az étvágytalanság az ideges elernyedés és le-
hangoltság, továbbá a gyakori fejfájások,  az álmatlan éjszakák lassanként vég-
kép kimerítik az embert. — A lUszerestinr az elgyengült életerőnek uj impul-
szust ad. — A füszeresbor  fokozza  az étvágyat, előmozdítja az emésztési és 
táplálkozást, kormányozza az anyagcserét, gyorsítja a vérképződésl, lecsillapítja 
a felingerelt  idegeket és egészen uj életkedvet teremt. — Miudezekel számos 
elismerés és Itálairai bizonyítja. 

A lűszeresbor palaczkokban 1 frt  50 kiért és 2 írtért a következő gyógy-
szertárakban kapható : Csíkszereda, Csikszépviz, Csikszentmiklós, Karczlalva, 
Kápoluás-Oláhfalu,  Homorúd, Dálya, Ilögöz, Uarócz, Zombor, Bárót, Telegdi-
baczon. Tu-nád, Bálikfalva,  Csikszetilgyörgy, Sósmezö, Gyergyószeulmiklós, 
Qyergyóditrú, tíyergyó-Allalu, liyerjryútölgyes, Gyergyóujfalu,  Csikszentuiárton, 
kászou, farsjd,  Siklód, Körönd, lCtéd, Farkaslaka, Sz.ékelykereszlur, Krked 
Felek, Szászkeiesztur, Kacza, Hgkalnni. L'gra, A.-Rákos, Bodok, Miklosvár. 
N.-Ajta, Bölön, Zalán, Csernálou, Bereczk, Zabola, Sepsiszentgyörgy, Kézdi-
vásárhely s igy tovább Magyarország és Ausztria minden nagyobb és kisebb 
helyiségeibeu levő gyógyszertárakban. 

Csíkszeredai gyógyszertából Fűszeresből- eredeti minőségbeli hálom és 
háromnál több palaczkkal megrendelésre küldetik Ausztria—Magyarország va-
lamiienyi helyiségbe 

Utánzásoktól őrizkedni kell! ü 4 — V i l á g o s a n 

ULLRICH HUBERT-féle  Fűszeresbort kell kérni!!! 
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• v i s b e t a l t m a g y a r t e n g e r é s z . 
Tekintetes Szerkesztő Ur! 

Ai m rövid közlemény, mely a .Csiki 
Lapok* molt számában fennebbi  czimen megje-
lent gondolkozóba ejtett, s act a meggyőződést 
érlelte meg beanem, bogy az az elpnsztolt ma-
gyar tengerész, mely a Délamerika nyngoli 
partjait mosó csendes tengernek valparaisoi ki 
kötőjében találta meg bnllámsirját valóban nem 
csak msgysr, bsnem csíkszeredai származású 
székely ember s nekem sógorom is volt. 

A közös hadseregben ngyanis egy Bartha 
András nevü százados szolgált még a 70 es 
években, kit székely fink  is többen ismertek 
a ki később nyugalomba vonulván, állitólag 
Székelyudvarbelyt lakott s ott is halt el 
pedig szeredai származású volt. Eonek a Bartha 
Andrásnak egy Barta Albert Balázs nevü fla  is 
volt, kit a katonaságnál tisztté akarván képez-
tetni, ez a czélja a íiu számláim csinja miatt 
nem aikerült, mi miatt az apa és fin  közölt fe-
szült viszony fejlődölt  ki • a fiu  odahagyta az 
apai szállást s életpályát a saját hajlsmainak 
megtelelő nton keresett. 

A 80-as évek vége fslé  egy levelet kap-
tam Budapestről egy Bartha Albert Balázs nevü 
egyéntől, a ki a magam éa nóm meglepetésére, 
arról értesített, hogy ő házasságra lépett.futás-
falvi  Paizs Zsuzsával, mint az én nőm édes 
testvérével a ki akkor Budapesten tartózkodott 
s elmonJolta a levélben azt is, hogy ő a Sze-
redéből származott Barta kapitány fla  s mint 
kormányos a dnna gőzhajózási társulatnál van 
alkalmazásban. Az ezúton szerzett ismeretség 
és sógorsági viszonynál fogva  aztán gyakran 
levelet váltottunk egymás közt, s egyszer a 
saját és neje páros fényképét  is nekem meg-
kflldvén,  viszonzásra kért fel  azon hozzáadás-
sal, hogy a telet a bajai kikötőben fogják  töl-
teni, de tavaszszal elhagyják Magyarországol. 

Ez az ntolsó levélváltás volt közöttünk, 
mert azóta soha sem irtak hozzánk és hiröket 
sem ballotiok, miből csakugyan azt kellett kö-
vetkeztetnünk, hogy Magyarországol valóban 
elhagyták és külföldre  mentek. 

Minthogy tebát Barta már idehaza hajó. 
kormányos volt, csaknem bizonyosnsk látszik, 
bogy ő volt az a Barta nevü magyar alattvaló, 
mely az amerikai vizeken, mint „Arequipa' 
nevü angol hajó alkalmazottja elpusztult, s a 
kinek az :örököseit a londoni osztrák-magyar 
ügynökség megkeresése folytán  a magyar kor-
mány puhatolja, bogy bérhátráléka azoknak ki-
fizettessék. 

Hogy msrsdt-e Barta kapitánynak más 
örököse, 8 ha igen az hol van, avagy Szeredá-
ban van-e oly Barta család, mely az elhalttal 
vérségi összeköttetésben volna, azt nem tndom 
de ha van a az bizonyítható lenne, a fonál  kéz-
ben van arra, bogy a kilátásba helyezett bér-
hátrálék gazdát kapjon. 

Sántha Simon. 

A ctlkszentmártcn—csekefalvi  Jóttteny nőegylet 
bálja. 

A vármegyénk területén működő és magáról 
igen élénk életjelt adó ezen egyetlen emberbaráti 
intézinéuy a január 30-án rendezett és magas művészi 
nivon álló 3-ik fillércslélye  után nagyot gondolt 
és még nagyobbat telt. Február 14-én egy műked-
velói előadással Összekötött fényes  bált rendezett az 
olvasóköri díszteremben, a moly alig győzte zöld 
fenyőágakkui  Ízlésesen díszített falai  közé fogadni  a 
helybeli és vidéki intelligens közönség szinc-javát, 
a mely taláii kecsegtetve az élvezetesnek ígérkező 
előadástól, vagy felfogva  a nőegylet által pengetett 
eszmék magasztosságát. C7  alkalommal ugyancsak 
kitett magáért. 

Minden bókolás nélkül elmondhatjuk, liogy 
ilyen fényesen  sikerült bált Csikszenlmártonon még 
nem láttunk s önkénytelenül azon kérdést intéztük 
magunkhoz, hogy ez a fényes  és nagy számú közön-
ség ugyan honnan is gyülekezhetett össze 1 Azonban 
komolyan utánna gondolva a dolognak, a kérdésre 
könnyű szőrrel válaszolhatunk, hiszen a két lie-
tenkint rendezett fillérestélyek  is annyira nép-
szerűekké és látogatottakká kezdettek válni, hogy 
közöttük az utóbbiak egészeu bál számba mehettek. 
Fokozatosan emelkedtek ugy művészi mint anvogi 
siker tekintetében s Igy egy csöppet sein esodálkoz-
hatnnk ozon, hogy a vidéki publikum is versengve 
igyekszik segíteni megjelenésével az összetartást, 
kedélyes társadalmi életet, filléreivel  pedig a kitü-' 
zött humánus czélt. 

Így keletkezett egy porszemből, egy eszméből 
az a társaság, mely szellemi is humánus téreu ma 
már dominálja Alcsikot, maga köré gyűjli azt az 
elemet, a mely egy-két év elótt még alig ismerte 
egymást, mogyor ember kárhozatos szokása szerint 
széthúzott, kellemetlenkedett egymással, ma pedig 
állás és rang különbség nélkül az Összetartás, _ 
együttérzés szellemét istápolja ás együtt gyönyör-
ködik ama szépben ós nemesben, a melyei egy bohém 
lolkületű kis gárda nyújt neki, a jótékonyság per-
selyébe dobott filléreiért. 

A bálon megjelent hölgyek névsorát ia tol-
letjeit nem részletezzük, oda költői gondolkozása 
riporterek kellenek, ezt különben is majd elmesélik 
a jelen voltak, a jelen nem voltaknak, ha ugyan Idáig 
meg nem cselekedték, csupán az előadást nyirbáljuk 
meg egy klssi az elfogulatlan  kritika éles ollójával. 

A 11 tagból álló műkedvelői társaság Murai 
Károly „Huszár szerelem" czlmfl  kit felvonásos  víg-
játékát adta elű kissé raerisa vállalkozással, mert e 
darab — tekintve színpadi nehézségeit éa tömör 
konstrukcióját - hivatásos szánéa»knek is kemény 

munkát adott volna. Mindazonáltal ugy a rendezis, 
mint aa öaaxjátik a legnagyobb elismerést érdemelte 
ki. A pontos és figyelmes  rendezés Zakariás szolga-
bíró irdemc, kl páratlan türelmével az első próbától 
kezdve az előadásig végezte a nehéz tlastet. A 
szereplők mindenike áthatva a megoldandó kirdés 
nehézségétől, nagy amblozlóval tanulmányozta át 
szerepét s pompásan alakított. 

Annát, a főazerepet  Zakariás Lukácsné ornó 
kreálta élénk, pattogó temperamentumai, mily érmés-
sel i s finoman  átgondolt műviszljátékkal, amelyirt 
Igen sok tapsot i s kihívást kapott. Egy nagyobb 
jelenete alatt pompás inelcsokorral lepte meg kitűnő 
játikáirt a rendezósig. Miltó pártnere volt Kálmán 
huszárhadnagy szerepiben Fercnczi Ernő ur. a kl a 
csapodár, mindenütt hódító, adósság csináló és nő 
szöktető huazárbadnagyot pompásan alakította. Ki-
tűnő volt Berinyi Pál huszárkapitány szerepében 
Zöldi Lajos ur. kinek alakítása egy teljesen kiforott 
szioészi rutint árult el. Temperamentumos játékával 
sok tapsot i s elismerést érdemelt kl. Zsuzsi ház-
vezőtenő rövid, de annál frappánsabb  szerepét Ka-
tona Jánosné urnő kreálta, a szerepnek teljesen 
megfelelő  kidolgozással i s kltUnő alakítással. Ka. 
tonáni különben rigi színpadi Ismerősünk s tehet-
sige nem szórni külön kommentára. Hüppig Kázmért 
Katona János ur, Hűppignit pedig dr. Szalió Ala-
josné urnő játszották igen helyes értelmezéssel és 
alapos tannlmánynyal. Játékuk a biztos tudás és 
könnyedség jellegét finom  Ízléssel párosalva árullii 
el. A múzsa kedvenczeit Hűppig Sárikát és Pistát 
Demeter Mariska k. a. és Veress Dénes ur személye-
sítették, s pompás egy szerelmes párt alukitottak. 
A két szerelmest a közös csalódás kiábrándítja kü-
lön-külön hitvallásukból s a poézis egyesíti. Mind-
ketten kitűnően oldották meg feladatukat  s a közön-
ségnek sok derűs hangulatot szereztek. Teljes clis-
merisscl kell megemlikezni a kit öreg Barkós sze-
milyesitőjiről. Köminy István ia Márton Sándor 
urakról, kik a kit öreg házi orat kifogástalau  ala-
ktlással ÍB irigylésre méltó csendes, öroges vérmér-
séklettel állitották a közönség elé. Kenéz református 
pap szerepét dr. Bardocz Gyula ur játszotta. Nagy-
szerű játékávul is kitűnő alakításával a közönséget 
valósággal elragadta és teljes elismerist vivott kl 
magának. Az előadás általában kitűnő volt. 

Előadás után kezdetit vette a táncz, mely 
Miczi Miska zenijére reggeli 4 óráig tartott kitűnő 
kedvvel és párutlun vidám hangulattal, 

A január 80-án tartott S-ik fillirestily,  mely 
mindenik közölt a legnépesebb volt ,hangversenynycl 
kedveskedett H oópBzámu közönségnek. A hangver-
seny műsora a következő volt: 1.) Patak Manó ur 
inekelt egy pár szip rigi magyar nótát zenekar kisi-
rcltel. Szereplő kitűnő hangú rutinirozott énekes 
előadása s hungszinezete meleg, behízelgő liaugjá-
uak parancsolni tud s élvezetes éoekét a közöuség 
megismételtette. Szívesen hallgatnák minden egyes 
tillérestélyen. 2.) üobay Olga k. a. szavalt, egy re-
mek költeményt kitűnő hatással. Ezen ismert reczi-
lálornő az előadás napján délután „ugrott be," mivel 
a felkért  inekes nő, közbejött akadályok inlutt, le-
mondott Beugrása csak látszólagos volt, mert jobban 
is hatásosabban hónapokig fartő  készülés után sem 
szavalhatott volna. Sikere osztatlan és teljes voll. 
;|.) Magyar nótákat játszott czlmhalmon Puskás La-
josni urnő s játikát a felhangzó  zajos tapsokra is-
IUitelnle kellett. 4.) Márton Lilike i s Gábosi Berta 
kisasszonyok, Patak Manó és Márton Sándor urak 
Eugene Sabichc „Ajáulott levél" czimü egy felvoná-
sos vígjátékát adták eló kitűnő sikerrel. A szereplők 
működésit nem méltatjuk, Hiszen egyik jobb volt a 
másiknál a pompás alakításaikkal egymást Hezitál-
ták felül.  Hangverseny után a táucz a kora reggeli 
órákig folyt  a szokásos vidám haogulatban. 

A nőegylet a fillirestilyek  rendezisét folytatja 
a nagyböjt folyamán  is, de termiszetesen a böjti 
hangulatnak megfelelő  kevesebb zajjal, redukált vi-
dámsággal, azonban szórakozást is nemes élvezetet 
nyujtó hangversenyekkel valamint tombola játékok-
kul fűszerezve. 

A következő fillirestily  márczius tj-áu lesz 
változatos mUsorral i s tombola játikkal, melynek 
nyereminy tárgyalt vagy riszbeu a nőegylet hely-
beli tagjai által a czilru lalajánlott női kézimunkák 
lógják kipeznl. 

Az előző fillirestilycn  i s a február  lU-án tar-
tott bálon felülflzettek  : Bálint Lajos plébános, Mik-
lós István pelebános 1 — 1 kor., Györty Sándor 2 k. 
Xaszkc József  2 kor.. SároBsy Antal 1 k., Udvary 
Károly 1 k., Frled Samu « kor. Csutak Bálint 1 k, 
K. N. 2 kor. Gözsy Péter 1 kor., Dudutz Károly, 2 k., 
N. N. 1 kor., Nagy Sándorni 3 k., dr. Hészeg Lajos 
1 k., Welaz Mór 4 kor., Fercnczi Sándor 1 kor., 
Gábosi Józsefni  80 fill.,  - Fogadják a nemes ada-
kozók a nőegylet hálás közzönetit 

A márcz. S-ra tervezett fillirestily  műsorát, 
mely a meghívókon pontosan jelezve IOBZ, nagyobb 
részben zenei számok : iuek szólók, firfi  duett, zon-
gora játikok Btb. fogják  tenni. Előre 1B felhívjuk  a 
közönsig figyelmit  i s pártolását ezen ilvezetesnek 
kínálkozó fillér  estélyre. Némó. 

1. A „Csiki  Lapok" 1891. évi 
5-ik, 9-ik, 10-ik, 14-ik és  ugyan-
csak a „Csiki  Lapok" 1892. évi  33-ik 
számában, továbbá  a „Csíkszereda: 
mult  évi  10. számában megjelent  és 
Hajnód  Ignácz  úrra vonatkozó  czik-
kekben foglaltak  teljesen  kizárják, 
hogy 6 valaki  felett  erkölcsi  tekin-
tetben  véleményt  mondhasson. 

2. Hivatkozva  itteni  28 évi  hi-
vatalos  és  társadalmi  működésemre, 
a kvalifikálhatlan  támadást  önér-
zettel  visszautasítom. 

3. A .Csíkszereda*  folyó  evi 
10-ik számában megjelent  nyilatko-
zatot  aláirt  személy  ellen  megbízott 
jogvédőm  által  a keresetet  az ille-
tékes  hatósághoz  beadattam. 

4. Kijelentem,  hogy az ilyen 
támadások  nem fognak  elriasztani 
attól,  hogy kötelességemet  ezután 
is minden  téren  teljesítsem. 

Csíkszereda,  1904. febr.  hó 29-én. 
Lakatos Mi  hálj/, 

n „Cniki  lAipok*  felrh't*  rkr*:t5jp. 

K Ü L Ö N F É L É K . 
— Eljegyzés. K á s z o n i János 

Nyilatkozat. 
A „Csíkszereda'  czimü újság 

folyó  évi  10-ik számában Hajnód 
Ignácz  aláírással  közzétett  nyilat-
kozatban ellenein  egy minősitbetlen 
támadás  intéztetett. 

Minden  polémiát  és  személyes-
kedést  mellőzve,  addig  is, mig a ve-
lem szemben elkövetett  •sérelem 
felett  a hivatott  biróság  ítélkezni 
fog,  a következőket  vagyok bátor  a 
mélyen  tisztelt  olvasó közönség  fi-
gyelmébe  ajánlani: 

csik-
szentimrei kántor-tauitó f.  hó 28-án eljegyezte 
M i k l ó s Teréz kisasszony, a B a k a JánoB 
csikszenlmártoni kántor-tanító nevelt, leányát. 

Lemondás. Dr. Nagy  Lajos a gyer-
gyószentmiklósi korháznál alkalmazva volt ren 
delő orvos ebbeli állásáról lemondott. 

Amint sajnálattal értesültünk, Dr. 
Filep Sándor, kórházi főorvos  egy a nyakán 
keletkezett daganat következtében erős beteg 
volt. Mintán a daganatot többször operálták, a 
beteg jobban érzi magát. 

— A .Biblia vasárnapja" meg-
ünneplése. Az ev. ref.  templomban folyó  bó 
6-án, a Biblia-Társaság megalakulásának száz 
éves fordulóján,  bálaadó emlékünnep lartatik, 
a melyen a biblia terjesztés czéljaira filléres 
adakozások lesznek. 

— Vakmerő támadás. Folyó hó 28-án 
este 7 óra tájban két eddig ismeretlen féluri 
kinézésű ember behatolt a G. J. ur lakása tor-
náczába és ott a künn talált gyermekdBjkát 
s az egyik megfogta,  kezével száját lezárta s 
az emeleti lépcsőn magával hurczolta a föld-
szint leié, miközben kezét a szájáról levéve és 
a megtámadott fejkendőjével  igyekezett a nő 
száját újra betömni. Az igy veszélyes helyzetbe 
jutott nő kiáltani nem tudott s csak midőn a 
támadó alant várakozó társa figyelmeztette  a 
tévedésre, akkor bocsátotta el a pár perez alatt 
összekinozott nőt. A megszabadult nő sikoltá-
sává szaladLak oda cseléd társai, de akkor 
már a támadók is kiosontak az udvarról. A 
rendőrség a nyomozást megindította és már 
eleve kizártnak lehet. tekinteni azt. hogy a 
támadás a ház köztis'.teleiben és becsülésben 
álló úrnője ellen irányult volna. A hatóság a 
támadás okát a cselédek bizalmas viszonyaiban 
véli feltalálbalui.  A támadók gazságára élénk 
világot vet az, bogy szép holdvilágos estén s 
legélénkebb forgalmú  tér közelében mertek ily 
tettre vetemedni. 

— Vizbefult  fla.  Nagy bánatot okozott 
február  90-án Csiktusnádfürdői  lakós Beteg  La 
jos és neje Bálint  Vérónak 8 éves Árpád nevü 
kisfioknak  vizbefulás  következtében lörlént vé-
letlen halála. A kis fiu  és iskolás társai meg-
tudván, bogy az nap huszárság utazik a szeredai 
képviselőválasztásra, az ezeket szállító vonalra 
várakozandó az Olt vizéhez mentek s ott a jé 
gen játszadoztak. E közben a fin  egy nyíláson 
az Olt vizébe esett, kistársai pedig ijedségük-
ben elfutottak.  Az esetről Gáspárfl  Ferencz va-
sutállamás főnök  hirt kapván, kis idő múlva a 
helyszinéa termett és a fin  után kezdett kutatni, 
de mert az a jég alá került, nem állott mód-
jában annak megmenlése. — Kis idő múlva fe-
dezte fel  aztán a jég alatt nyílt helyre sodort 
gyermekei egy nagyobb kő által feltarlézUva, 
de már akkor halva volt. 

— A székely kereskedelmi és ipar-
kamara közgyűlése. A marosvásárhelyi ke-
reskedelmi és iparkamara február  20-áu d. u 
tartotta meg ez évi első teljes ülését Tauszik B. 
Hngó elnök vezetésével. Gyűlés elején örvende-
tes ludomásul vették, hogy a keresk. m. kir. 
miniszter a székely kisipar fejlesztése  czéljából 
Volosits  István barótbi könyvkötő, Szabó Fe-
rencz és János csikszépvizi kocsigyártók, vala-
mint Nagy  József  kézdivásárhelyi bádogos ré-
szére üzletkörükben használható munka gépeket 
adományozott, valamint hogy a Klinger Henrik 
vezetése alatt álló sepsiszentgyörgyi szövőgyár-
nak 1902. évi segélyrészlet fejében  38000 ko-
ronát a háziiparosoknál üzembe helyezett 180 
szövőszék ntán pedig 18000 koronát utalt ki, 
miáltal a gyár üzemképessége a kívánalmaknak 
megfelelően  fokozódott.  Tárgysorozat rendén 
behatóan foglalkozott  a kamara a marosvásár-
helyi ev. ref.  leányiskolával kapcsolatos nőipiir-
iskola fejlesztésével,  ebben a nyakkendő készí-
tés meghonosításával. A kérdés ngy nyert meg-
oldást, bogy a keresk. minisztertől az Ogy ki-
vitelének részleteire vonatkozó értekezleti jkv 
felterjesztésével  kapcsolatosan a tanfolyam 

anyagi támogatását, művezető kinevezését és a 
forgalmat  biztosító közvetítő vállalkozó segíté-
sét kérelmezik. Tárgyalta Udvarhely vármegyé-
nek a kéményseprési ipsr gyakorlására vonat-
kozó szabályrendeletét, a helyi viszonyokhoz 
illő módosításokkal ajánlván megerősítésre; el-
fogadta  a mult évre vonatkozó Összes száms-
dásokat; tndomásnl vette a szegedi éa buda-
pesti karácsonyi bazárokról szóló jelentéseket, 
bol többek között a magyaréi varrottasok, a 
mezőségi szotyráok és a székelyudvaihelyi agyag-
áruk mellett a kosárárn örvendett nsgyobb ke-
lendőségnek. A cznkor és szeszipsr fejlesztése 
érdekében a fogyasztási  adók mérséklését ké-
relmezi ; a gyümölcspálinka esszencziák gyártá-
sának és behozatalának megakadályozására köz-
benjár, a szövetkezetek túlkapásainak megaka-
dályozása egyben ezen nagyjelentőségű közg. 
iutézir.ény egészséges fejlődésének  biztosítására 
önálló szövetkezeti törvény alkotását sürgeti, 

hadsereg termény szükségletének biztosítá-
sánál a kereskedők tspasztalt mellőzése ellen 
állást foglal,  a Magyarország és Ausztria közt 
forgalomba  jövő cznkor is elvámolása ügyében 
az O. M. O. El által benyújtott törvényjavas-
latot pártolja. Több székely kisiparosnak állami 
támogatásért beadott kérését a beszerzett ada-
tok mérlegelésével a keresk. kormány támoga-
tásábs ajánlja. Ezek után több kisebb űgy nyert 
elintézést. Ezzel az ülés is vígét ért 

— Ujabb veszet t kutya mar i sok . 
Valószínűleg azon veszett kutya által, mely 
Gyergyószentmiklóson több embert és állatot 
sértett meg és elpusztítása nem sikerült-. Gy.-
Ujfaloban  is ujabb sértések ejtettek egyes sze-
mélyeken. Igy nevezetesen: Dénes István 36 
éves egyént a bal arczán és térdéu, a 41 éves 
Miklós Ferencznét a bal ezombon, a 36 éves 
Solyóm Mihályt egyik hüvelyk ujján, a 67 éves 
Balla Mártont a hátán harapta meg. Valameny-
nyien a budapesti Pasteur intézetbe szállíttat-
tak gyógykezelés végett. 

— A tekerőpataki artézi kut. La-
punk egyik közelebbi számában említést tettünk 

gyergyólekerőpatak község által kérelmezett 
ártézi kut fúrásra  nézve az országos vízépí-
tési igazgatóság részéről kifejezésre  jutott ne-
hézségeket illetőleg, s ennek szakvéleményé nyo-
mán ismertettük azokat az általa propouált ja-
vaslatokat, melyek szerint a nevezett község 
lakóssága ivóvízzel ellátható volna. Netáni fél-
reértések kikerülése és kérelmes község meg-
nyugtatása végett eme közleményünket azzal 
egészíthetjük ki, hogy illetékes helyről vett ér-
tesülés szerint azzal szakvéleminynyel az űgy-
énlemileg nincs befejezve  és kizárva a község-
nek ez iránybani támogatása, mert azt a szak-
véleményt a földmivelési  miniszter csupán meg-
ismerés végett közölte a vármegye közönségé-
vel, felbiváu  azt az ügy érdemébeni véleményes 
jelentésének megtételére a mely minden esetre 

kitűzött czélt fogja  szolgálni. 

— Halálos szerencsétlenség. Folyó 
bó 26-án délelőtt V a s z i Antal több társával 
együtt, az igazságügyi palota építkezésénél, 
egy hosszú gerendát emelt föl  a magasba. 
Azonţian valószínűleg a csigát tartó kötél nem 
volt elég eiös, vagy avult volt, s igy elszakadt 
s a szerencsétlen V a s z i Antalt ogy ütötte 
fejbe,  hogy a helyszínén pár pillanat alatt meg-
halt. Hogy kit terhel ezen szomorn esetért a 
felelősség,  azt majd a biróság fogja  kideríteni, 
s az eset megtörténte{után kevés idővel 3 z t n p-
' á r Samu kir. ügyész megjelent a helyszínén, 

kötelet elkobozta s az ott dolgozó munkáso-
kat is kihallgatta. 

— Qyümölcsészeti tanfolyamok.  A 
földmivelési  miniszter a gyümölcsfa  tenyésztés 
iránt érdeklődő lelkészek és magánosok részire 
Budapesten és Kolozsváron 8 napos, a faiskola 
kezelő néptanítók részére pedig Keszthelyen, 
Tordán és Kisszebenben 10 napos gyümölcsé-
szeti tanfolyamot  fog  ez idén is rendezni. Az 
előbbiek részére rendezendő tanfolyam  april, hó 
16-tól 23-ig Budapesten a kertészeti tanintézet-
ben, april, hó 91-től 28-ig pedig a kolozsvári 
gazdasági tanintézetnél fog  megtartatni. Az egyes 
tanfolyamokra  19 lelkész állami kőlttságen fog 
felvétetni  32 kor. uiiáltalány is napi 4 korona 
ellátási dijjal. A kérvények márczins 7-ig a föld-
mivelési miuiszterhez küldendők be. A tanitók 
részére rendezett tanfolyam  Keszthelyen april 
6-tól 15-ig, Tordán april. 11—20-ig, Kissze-
benben april. 18-től 27-lg fog  megtartatni s az 
egyes tanfolyamokra  90—90 tanító fog  felvi-
tetni 30 korona uti átalány és 3 korona napi 
ellátási díj mellett. A kérvények ugyancsak a 
földmivelési  miniszterhez márcz. 7-ig nyújtan-
dók he. A faiskola  kezelő tanítókon kívül minde-
nik tanfolyamra  fel  fog  vétetni mig 3—4 föld-
birtokos is, kik azonban állami ellátásban nem 
részesülnek. 

— A magyar birodalom története. 
Acsády Ignácz hatalmas mnukájának, melynek 
első kötetét olyan nagy tetszéssel fogadta  s 
sajtó és közönség, tizenkét nj füzete  fekszik 
előttünk. Ezek (29-33) s II. Ulászló megvá-
lasztásától a II. Kákóczy Ferenci felkeléseig 
terjedő időszakot tárgyalják ugyanazzal a mid-
szerrel, mely a munka első kötetit teszi törté-
nelmi irodalmunkban páratlanul álló alkotássá. 
Az események ez nj fűzetekben  is rendkívüli 
mélységű kultúrtörténeti háttérből alakulnak ki 
is keretükben a nemzet minden ritege képvi-
selve van. A mi különösen meglep Acsády mun. 
kájának ebben a második riasiben, az az a biz-
tosság is világosság, melylyel a Zápolyayak korát 
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TJalet-áutTrétel! 
Alulírott mint a HAUPTVOGEL-Czég UTÓDA, brassói férfi-

szabó üzletének helybeli Üzletvezetője tudatni kivánom a nagyérdemű 
közönséggel, hogy a fentnevezett  czégtől az üzletet átvettem s azt a mai 

kornak megfelelő 

F É R F I S Z A B Ö - O Z L E T E T 
Baját nevem alatt tovább fogom  folytatni  a jelenlegi helyen. 

Becsületes munkásság, jó minőségű anyag és szolid árak 
mellett lesz törekvésem az igen tisztelt nagyérdemű közönség elismerését 
kegyes pártolása után kiérdemelni. 

Csíkszereda, 1903. éy november hóban. Kiváló tisztelettel; 

1 0 - 0 

Takó Károly 
O a U s s z e x e d a . 

JÓ MINŐSÉGŰ ANYAG ÉS SZOLID Arak ! 

fisSESTg&S. 
V T i n szerencsém a nagyérdemű közönség figyelmét  felhívni,  miszerint 

mult évi október 1-tól (Rákóczy-utcza 352. szám) saját 
házamba helyeztem át 

nyerges és kárpitos üzletemet. 
Üzletemben minden e szakba vágó munkák elkészítését legna-

gyobb készséggel elvállalom és ezt csinos kivitelben olcsó árak mellett 
pontosan fogom  elkészíteni. 

Raktáron tartok a mai kornak megfelelő  mindenféle  nagyságban 

ruganyos divánokat és matracokat 
azért, hogy itt mindenki beszerezheti szükségletét ép oly olcsó áron, — 
mint bármely nagyobb városban. Továbbá tudatom még a nagyérdemű 
közönséggel azt is, hogy nálam kész uj 

*r* 3SOGSÍ3S és 
vannak raktáron. — VégUl a n. é. közönség szives figyelmét  ielhivom 
azon körülményre, hogy a kocsik, valamint minden e szakba vágó 
munkák javítását elvállalom. 

Magamat a nagyérdemű közönség jóindulatu pártfogásába  ajánlva, 
maradtam kiváló tisztelettel: 

BÁJER FERENCZ nyerges és kárpitos. 
8—10 Csíkszeredán. 

Szám 1752—904. tkvi. 

Hirdetmény. 
Az arányosított csikvacsárcsi közhe-

lyeket az általános helyszinelési állapot 
szerint feltüntető  csikvacsárcsi község 730. 
sz. tkve arányosítás következtében az 
1869. évi 2579. számú szabályrendelethez 
képest átnlakittntik s ezzel egyidejűleg 
mindazon ingatlanokra nézve, melyekre 
az 1836. évi 29 t.-czikk 1889. évi 38. 
p. czikk 1891. évi 16. t.-czikkek a tény-
leges birtokos tulajdonjogának bejegyzését 
rendelik, az 1892. évi 29. t.-czikkben 
szabályozott eljárás a tkvi bejegyzések 
helyesbítésével kapcsolatosan foganatosit-
tatik. E czélból az átalakítási előmunká-
lat hitelesítése és a helyszíni eljárás csik-
vacsárcsi községben 1004. évi április 
hó 5. napján fog  kezdődni. Ennélfogva 
felhivatnak:  1. Az összes érdekeltek, hogy a 
hitelesítési tárgyaláson személycjen, vagy 
meghatalmazott által jelenjenek meg és 
nz uj tkvi tervezet ellen netaláni észre-
vételeiket annál bizonyosabban adják be, 
mivel a régi tjknyv végleges átalakítása 
után a téves átvezetésből eredhető kifo-
gásokat jóhiszemű harmadik személyek 
irányában többé nem érvényesíthetik. 

2. Mindazok, kik a telekjegyzőköny-
vekben előforduló  bejegyzésekre nézve 
okadatolt előterjesztést kivánnak tenni, 
hogy a tkvi hatóság kiküldöttjei előtt a 
kitűzött határnapon kezdődő eljárás fo-
lyama alatt jelenjenek meg és az előter-
jesztéseiket igazoló okirataikat mutas-
sák lel. 

3. Mindazok, kik valamely ingatlan-
hoz tulajdonjogot tartanak, de tkvi beke-
belezésre alkalmas okirataik nincsenek, 
felhivatnak,  hogy az átirásra az 1886. 
évi 29. t -cz. 15—18. §-ai, az 1889. évi 
38. t.-cz. 5 - 7 . §-ai és 9. §-ai értelmében 
szükséges adatokat megszerezni töreked-
jenek és azokkal igényeiket a kiküldöt-
tek előtt igazolják, avagy oda hassanak, 
miszerint az átruházó tkvi tulajdonos az 
átruházás létrejöttét kiküldöttek előtt szó-
val ismerje el és a tulajdonjog bekebele-
zésre engedélyét nyilvánitsa, mivel külön-
ben jogaikat ezen az uton nem érvénye-
síthetik és a bélyegilleték kedvezményé-
től elesnek. 

4. Mindazok, kiknek javára tényleg 
már megszűnt követelésre vonatkozó zá-

vagy egyéb jog van nyilvánköny-
vileg bejegyezve, ugy szintén az ily be-
jegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdo-
nosai utasíttatnak, hogy a bejegyzett jog-
nak kitörlését kérelmezzék, illetőleg hogy 
kn.irlési engedély nyilvánítása végett a 
kiküldöttek előtt jelenjenek meg, mert 
filmeseiben  a bélyegtelenség kedvezmé-
ny.-tül elesnek. 

V kir. trvszék mint tkvi hatóság. 
Csíkszeredán, 1904. évi február  6-án. 

Geczó Béla, 
kir. tvszéki biró. 

SZV0B0DA TESTVÉREK KÖNYVNYOMDÁJA CSÍKSZEREDÁN. 

Ajánljuk nz ujabb időben g a z d a g o n és a l e g m o d e r n e b b 

fajtájú  betűkkel és dÍBzitési anyagokkal dúsan felszerelt 

KÖNYVNYOMDÁNKAT, 
mely különösen alkalmas minden olyan nyomtatványok előállítására, 

melyeknek az Ízléses külső, belbecsét is emelni van hivatva. 

De éppen olyan csínnal és lehető olcsó árban készítünk mindennemű 

B^T egyszerű nyomtatványokat is "•B 
és ezeknek nemcsak csinos, hibátlan, hanem gyors és pontos előállítá-

sáért is felelősséget  vállalunk. 

Továbbá ajánljuk az uj miniszteri rendelet szerint dúsan felszerelt 

nyomtatványraktárunkat, 
községi és körjegyzők részére finom  papíron nyomtatva. Posta- és kéz-

besítő könyvek bekötve. — Kapható még jól berendezett. 

könyv- és papirkereskedésünkben 
közönséges író-, nagy csomagoló-, rajzpapir, rózsaszín és fehér  itató, kék 

másoló és mindenféle  színes selyempapírok. — Nagyválaszték levélpapí-

rokból, névjegy kártyákból, díszes emlékkönyvekből és albumokból stb. 

Vidéki megrendeléseket a legpontosabban teljesítünk. 

„CSIKI LAPOK" SZERKESZTŐSÉBE ÉS KIADÓHIVATALA. 

Gyár : NYERGES-UJFALU (Esztergom m.) SOrgönyczím: ETERNIT Budapest. Telefon  12-92. Gyár: VÖCKLABBUCK (Felső-Ausztria). 

E T E R N I T - P A L A AZBESZT-CEMENT-PALA 
2 - 1 2 Iţţfr  HATSCHEK LAJOS SZAB. 

• V E l p u M t l l k a t a t l a o , liönnyH, l e l s i e l f c ,  o l c s ó éa  t ű z á l l ó tet6-fe«l<SanywK.  ' • i 

ETERNIT MŰVEK Hatschek Lajos BUDAPEST, VX, Ajidrássy-ut 33. 
Elsőrangú referencziák.  — Jótállás. — Évi gyártás 1600 kocsirakomány. — Kérjen ismertetést. 



O K 
10. szám. 

CSIKTAPLOCZÁN, LÁZÁR DÉNES 
udvarában nagyobb mennyiségű lónak 

való kitűnő széna eladó. 1—2 

Eladó saját termésű fajborok. 
Zöld-fehér  fajborok  hektója 14 Irt, 

Kadarka 13 frtért  fejtve  azállitok helyben, 
utánvéttel, saját termésem. Mintát 50 fil-
lér bélyeg ellenében kUld Beck Emil, 
J&nkovácz. 1—4 

i.-. SZŐLŐLUGAST 
ültessünk minden h ú mellé és kertjeinkben, 

föld-  és homoktalajon. 
Erre Ji/.onlmti nem minden </.nl<>luj iilk:ilina<. 

(I)«r mind kuszú természetű) meri m^voltlm'"*/»-
Ita megnő is, termést nem hoz, ezért sokun m-m 
értek el eredményt eddig. Hol lugasunk ulkainwis 
fajokat  ültettek. * a/.ok luivon «•llűtják házukul a/. 
epés/ szölüérés idején u li-gkilüiióld» uuiskalálv 
és más édes szőlőkkel. 

A s/.ől<> hazánkban mindenütt megterem s niii-
CMII oly húz. melynek fala  melleit a legcsekélyebb 
goudoz&KSul fel  nevel helci nem volua, ezenkívül 
ruás épületeknek, kerteknek. kerítéseknek stb. a 
legremekebb disze. anélkül, hogy legkevesebb he-
lyet is elfoglalna  az egy éhre használható részek-
Imi. £z u legháladatosulilt gyümölcs, mert minden 
évhen terem. A fajok  ismertetésére vonatkozó, szí-
nes fénvnvomutti  katalógus liárkiuek ingy. é- lierni. 
küldetik meg. aki czimét Ier.-lapon tudatja. Csira: 

Érmelléti Elsa Siőlnltriir-lelep. Mitim.  D. D. Ssekel/hid 

i a d ó 
100 hektóliter jó minőségű zab. H o l ? 
Megmondja a lap kiadóhivatala. 

E L A D Ó 
= I c ó t d a r a " b e g y - e g y é v e B = 

F A J K A N 
András Györgynél 

= Csikszentkirályon. = 

- r'2 B koronáért 
kiiljök -I ' , kiló (kl>. r,l> Jrl. ) ki-vúss,'. iiiríísériilt 

linóm iiyli.. 
1 '11 ' I C U K - S / A I 11 ' A N T 

rózsa, liliomfc'|,  orpomi. iholyu. rr/.ilu. jászuiiii 
és gyüDgyvirágliúl széprn üs.s/.eviilo^Mtvu. j.t-nz 
cliizetcs mcpkiiUési. cselén vu^'v utiuivétlrl kiilili : 

SCHEFFER D. SÁNDOB, 
HuJajH'sl. Vili.. Bry.rri'.ili-iii. /.;, száin. 

CZELL FRIGYES ÉS FIAI 
bornagvkereskedés Medgyesen. 

Fióküzletek: BRASSÓUAN S KOLOZSVÁRT. 
Eredeti 

ERDÉLYI HEGYI BOROK 
legjobb beszerzési forrása 

p a l n e z k n k b a n én l i o r d ó k b n i i . 
Erdélyréazi képviselő : 

Jakab Gyula ur 
Gyergyószentmiklóson. 

E g y j ó c s a l á d b ó l Y a l ó fiu, 
kinek 2—3 gimnáziuma van, tanulónak 
felvétetik.  Hol? megmondja a kiadóhivatal. 

Dupla villanydelejes 
kereszt vagy csillag 

D. R. G M. 88503. sz. 
gyógyít és felüdít  jótállás mellett : kÖSEvény, 
reuma, asthraa (n«-)ié/. lélegzést álmatlanság, 
fúlsugás,  nehés hallás, epilepsia (eskór, ide-
gesség, étvágytalanság, sápkor fogfájás,  mig-
rén, tehetetlenség, influensa,  valamint minden 
idegbetegsegnél . Azon Ix teg, aki vsiii:». -/ . ké-
szülékem által legfeljehh  44 nap alat t meg nem 
gyógyul, azonnal visszuka|>ja a pénzéi. Ahol 
már s- muii sem hasznúit, ol l kérem az eu ké-
szülékemet megkísérelni: meg vagyok gyo/odve 
készít lékem bizt os Itatásáról. 2 VJ 

A nagy készülék ára 6 korona. 
idült betegségeknél alkalmazandó. 

A kis készülék ára 4 korona. 
könnyebb l.rl. u.égrkné] alkalmazandó. 

A központi • Iái usilólit Ív s/élktiM utánvéttel, v 
eloleges lizetés^el a b.-l- és külföld  részére. 

Scheffer  D. Sándor, 
Budapest , VIII.. H-zerédi-nte/u A. s/ám. 

Egy háztartási mérleg ingyen. 
Mellett kül.löm szél III1 hal-

rakiánimból világ-
hii'i :» kiváhiságn!;ért álta-
lánosul kedvűit mexikói 
esüstáruimat és pnlíg i; 
tlrh in>-\ikói ezüst a<ztali 
kés. i; drb ni'-xikói e/üst 
evovillát. li ilt'l. iiK-sikoi 
eziist evőkanalat. | J , | r b 
mexikói «ziist kávéskana-
lat. 6 ilil. kivál/. dissen-
kési. fi  drb kivált', disseri-
e/.iist levesnieril-. kanál, 

•t tejmeriio, 2 <lrb elegáns szalon 
asztali gyerl valartót 2-.VJ 

villát. | drb mexik1 

1 drl 

46 drb frt  6.50. 
Minden megrendelő ezenkívül j u t a lomképen 
egy szavatosság mellett pontosan uiiiködü ÍJ ' 
kiló liordképfsségíi  hástartáai mérleget kap 
teljesen díjtalanul. A mexikói ezüst egy tel-
jesen fehér  fém  (belül i-i. melynek tartósságáért 
és kiváló minőségéért 25 évi jó tá l lás t vállalok. 
Szétküldés a pénz előlege megküldése esetén 
vagy utánvéttel történik az európai raktárból, 

Scheffer  D. Sándor Budapest, Bezeréflk  3. 

H i t e l t u y u j i o k 
1 — - — -t évre (kamat né lkü l ) : város.»k. községek, 
megyék, vizszabályo/ó társulatok, mérnöki hiva-
talok, szüvetke/elek. nagvobb uradalmak s más 

hitelképes testületeknek. ö 9 
k hilelnpiilás siólómszóre és borra vonatkozik. 

BEHOZATAL. KIVITEL. 

b 
b & 
& 
& 
& 

Magyar-, Német-, Lengyelországi valamint Prágai 

valódi prágai és westfáliai  sonkák, karmanádli, krakói kolbász, ma-
gyar éa veronai szalámi, mortadella, debreczem kolbász, paprikás 

szalonna, valamint mindennemű Ízletes hurka különlegességek. 

ANTON ZAWODSKY 
BÉCS, XVI., Brestelgaflse  5. s " 1 0 

^ L r j e g y z é l c e t I n g y e n ó s T 3 0 r m . e n . t v e fciiltlSl^ 
NAGYBAN. KICSINYBEN. 

Árak tavaszi szállításra értendők : 

A kisbirtokosok által 
s:ij;iikezlileg, a legnagyobb gonddal, angolnyelve* én rafiás  eljárással készített, kitűnő minőségű 
vagyonilag szavatolt lajtiszta, I. r. miniszteri szokvinyrendeletnek minden tekintetben megtelelő 

• 9 » s z 6 l < 5 m g a s n a l E i s l s l T r á J . ó a n a l l c a l m a . n 
csemege és  borl'aju  szülöoltások  a tapasztalatok  során fajtisztának,  a legjobbaknak 
és  legniegbizlmtóbbaknuk  bizonyultak'.  — Minden nagyliangon hirdető, gyárilag füllesztett, 

reklamii ozott, elöhajtásos oltást messze felülmúlnak  ! 
ChasseUs, muskotály és más legkiválóbb csemegelajokliól összeválogatott I fö  rendű 

l u B S n e y i i j l e m é i i y A r a : 
(melyeknek 111 e g e r e (I é s e é r t és j ó s A g á é r t felelősség  vállaltatik.) 

1. KisösszeAllitás 15 darab 5 koroua. 2. Nagyösszeállitás 30 darab . 10 korona. 
a) Borfajok:  b) Csemegefajok: 

Amerikai IIpária [lortális alanyon oltott gyö-
keres lás és zöld o l t v á n y o k ára tavas/.i 

szállításra : 
Kzer drb — — — 200 K. — f.  Ezer drb — — — — 220—240 K. 
Száz drb — — 22 K. — f.  Száz drb — 25-30 K. 
Tiz drb — — — — — 2 K. 50 f.  Tíz drb -- 3—5 K. 

Hazai szőlőfajok  ! — Filoxeramentes: 

s z ő l ő 3 s i r á L l 3 7 - ( c L e l s L - w s u r e ) 
A kotüLL talajou egye.iiil használható olyan reiulkivül korai directtermö, melynek 25—26%-os 
ezukor és szokatlauul nagy szeszlartalniu bora igen jó, hasonló a szomorodni máslásboz és a 
inadérálioz. Silányabb kerti vagy bomoki borok leljavitására. Gyengébb évbeli termések házasi-
lására nem lehel eléggé ajánlani. A delaware tranczia szigetről 17 évvel ezelőtt közvetlenfii  az 
éruiellékre portált ezen peronosporának ellent álló szőlőfaj  termi minapság hazánkban a legjobb 
és legerősebb bort s méltán nevezhetjük a borok királyának.  — A jövö siölöszet kincse. — 
Mindi-niitl imglereiu, ugy a homokon, mint a kötött agyagos, meszes, köves, palás és nyirkos 
talajokban. Kzek beoltás nélkül termő, biztosan jól megforradott,  len dk ivii I (tartós szivés zöld-
hajtása 1—2 lok hideget is kibiró) korán érő csemegefaj.  felhozott  előnyeinél fogva  megérdemli, 
hogy kertjeinkbeu barázdákon, kerítések és házaink fala  mellett s minden egyébre nem hasz-

nálható helyeken mint siölölugas tenyésztessék. 
100 drbból álló lugas gyűjtemény csomagolva és postára feladva  csak Tiz korona. 

Borkirály! Mintabor 2 korona. (Delaware.) 
Pipária portólis telepek! Nagymennyiségű ripária eladás ! 

Tisztán kezelt vallódi érmellékl fajborok 
palaczkokban. ugy mint hordókban, kicsinyben és nagyban a legjntányosabbaD beszerezhető a 
kívánatra válás/bélyeg i-lbnében bővebb felvilágosítást  vagy 1 korona utánvétel mellett minta 
bjrt küld : az Érmelléki Szőlészeti és Borászati Szakközlöny, mint Országos Hirdetési Kalauz. 

Szekelyhid (Biharmegye). a-2i> 

X X 
X X 
X X 
X X 
X 

Uj bádogos üzlet! X ^ ^ ^ X ^ X 
3IC XXXXXXXXXXXXXXXXXXX X 3(C 

X X 
Ü Z L E T M E G N Y I T Á S . X X 

X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
XXX 
X X 
X X 
X X 
X X 

Vun szerencsém a n. é. közönség bec9es tudomására hozni, migzeriut én 
Csíkszeredában az Apafi  Mihály-utcza 250. szám alatti BIRÓ IMRE-féle  házban 
it inni kor igC'ityejnuk teljesen megfeleli') 

b á d o g o s m ű h e l y t n y i t o k . 
Kurójm nevezetesebb városaiban, u. ni.: Hudnpest,  iiécs,  Drezda,  Berlin, 

Zürich,  Lyon cs Marseilles  városokban szerzett tapasztalataim után azon 
helyzetbe jutotlum, hogy városunkban a bádogos iparszakhoz tartozó bármily 
kivitelű munkát elvállalhatok. 

Műhelyemet igyekeztem oly gépekkel és műszerekkel bereudezni, me-
lyekkel a legkényesebb munkák pontos én szolid kivitelére képes vagyok. 

Bátorkodom továbbá megemlíteni, miszerint elvállalok épület és torony 
munkaterv és szakszerű kivitelét; ugybziutén f ü r d ő k á d  éa k o n y h a folszere 
léseket. Zománczozott edények raktára. 

A u. é. közönség szíves pártfogását  kérve, maradiam kiváló tisztelettel: 

XXX 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 

XOKX 
E I B I C O T T - I O S S A M T J , X X 
dombormű és épület bádogosuicstcr. ^ ^ 

X 

xxxxxxxxi 
Uj bádogos üzlet! 

Eladás 
darab szerint 

eredeti oári áraklian 
fennfekvő 

gyári árlap után. 

FŐRAKTÁB: 

TROHÁN JÓZSEF 
FÜSZEB- ÉS VASKEBE8KEDÉS 

CSÍKSZEREDA. 

Minden valóban praktikus háziasszony 
aki a zománez-edény minőségét nemcsak a szin tetszetősébe után 
ítéli meg, lianem a használatban való tartósságra és ol-
csóságra súlyt fektet,  most csakis a szürkére zomán-

czozott 

•B* SECESSIO-EDÉNYT 
vesz. 

WESTEN P. betéti társaság. Pozsony—Ligetfalu. 

x X X X X 

FŐRAKTÁR: 

TROHÁN JÓZSEF 
FÜSZEB- ÉS VASKERESKEDÉS 

CSÍKSZEREDA. 

Eladás 
darab szerint 

e M e t i i p i árakban 
fennfekvő 

gyári árlap után. 

Nyomatott CsUuseredábaa, S.voboda Testvérek könyvnyomdájában. 1004. 




